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donort megveri, a mi neki — t. i. a szülőnek — al­
kalmatlanságot. kárt. vagy kedvetlenséget okoz. csak 
avval a mi a gyermeknek lelkiképen karára, erkölcsi 
romlására szolgál nem gondol semmit. Pedig ez a fö- 
dolog. mert a gyermeket nem azért hízta rád az Isten, 
hogv mint a marhából, vagy szántóföldből mennél ke­
vesebb költség mellett mentül több hasznot végy: 
hanem hogy emberré, még pedig jóemberré, jó ke- 
rcszténynyé neveld, azért hát azt irtogasd belőle szó­
val és büntetéssel, mikor hogy szükséges, a mi ezen 
jósággal ellenkezik, t. i. a roszat. a mi roszasagból 
származik, és a miből roszaság származik, a minek 
gyökere is rósz, következése is rósz. Hlyen mindenek 
előtt a hazugság. A ki hazad csalni akar. tehát a gyö­
kere rósz; a ki hazudni mer, kész hamisan is meges­
küdni, sőt a ki luzud — lop, mint a közmondás tartja, 
és igy a következése is ro.-z. Semmi sem rontja meg 
jobban a gyermek szivét mint a hazugság, azért semmit 
sem kell neki nehezebben megbocsájtani, mint a ha­
zugságot, akár mi csínyt, kárt vagy hibát tesz, szok­
tasd hozzá, hogy vallja meg, s bánjál vele kegyeseb­
ben, ha pedig meg nem vallja, azaz hazad, bármi ki­
csiségben okvetetleu. még egyszer mondom, okvetet- 
len büntesd meg, hadd lássa, hadd érezze, hogy a ha­
zugság nem jó spekuláczió. Illyen a lopás, mellyröl 
épen most mondtam, hogy a hazugságnak lüszoinszéd- 
ja, és a mellyröl mindenki tudja, hogy az nagy gonosz­
ság. „Lopás ? — gondolod magadban-, a mi gyerme-

Mutatványok
vgy készülőben lévő munkából, nr-llynck czime lesz: 

.,0 n n e p i é s vasára a p i könyv.

III. Fenviték.

i„denck előtt szükséges tudni, hogy miért 
kell a gyermeket büntetni. Ián a fejedet 
csóválod" hogy hiszen azt magad is tudod? 
Meglehet, hogy tudod, mind a mellett ennek 
az egynéhány sornak elolvasása nem árt. 
de az is meglehet. hogy nem ollyan igen 
tudod, s akkor az útmutatás igen is használ, 
azért hát én minden esetre tartom a gyer­
tyát — noha azt szokták mondani, hogy a 
gyertyatartó nem udvezül — ha sötétben 
vagy, szükséged van reá, ha pedig úgy is 
látsz, kettős világnál még jobban fogsz látni.

Csak elnézem mit csinál néinelly szülő 
gyermekével! Ha más felbosszantja, pisz- 

senjen csak egyet a szegény gyermek, rajta tölti ki 
lórgét, megveri; lm ártatlanságból, korával járó gon- 
atlanságból valami kis hibát követ el. megveri; ha. 
ónt gyermek szokott, nyügösködik, valamit kor, \agj 
alahova kéredzik, megveri; ha véletlensegböl, vagy 
gyetlenségböl valamit eltör, elszakít, elveszt mi 
agy emberen is megesik — megveri, egyszóval min-



vuxnr 110 JviAv-

kunk nem lop. azt már csak meg nem szenvednem." 
Adj Isten, de hizonv nem tudom én. Nem hoz-e néha 
haza holmi bicskái, gombot, gyümölcsöt, ostort, a mi­
ről nem lehet egész bizonyossággal tudni.hogy honnét 
került, s ha kérded a gyermeket, elvercsedik. s félre­
néz? Nem veszett-e el valami apróság a háztól, mi 
iránt Ián a cselédre gyanakodtál? Nem vett-e a gyer­
mek a piaczon gyümölcsöt, a boltban medveczukrot. 
szentjánns kenyeret, mikor egyitek sem adott rá pénzt? 
Nézz utána, az semmibe sem kerül, s ha valaminek 
nxoniára josz. ni' kimúld a vesszői, vagypálczát. jobb 
ha a fa van a gvermeken, mint valaha a gyermek le- 
gven a fán. a mellyen majd rá illenék: hogy 

Nem bántják ót bogarak.
Csak az égi madarak

Híven az akaratosság, raelly kevélységből szár­
mazik. s engedetlenséget, gorombaságot. vakmerősé­
get 'Z.ui. azért azt egyálaljan nem kell törni; illyen a 
testvérek . cseléllek s másokkali czivakodás. mellynek 
gvokere szinte kevélység, vagy irigység, gyümölcsei 
pedig áskálódás. gyűlölködés, megférhetni lenség, 
mellynek tehát minden áron elejét kell venni. Illyenek 
a csavargás. káromkodás, bosszuállás. engedetlenség, 
egy széna! mind az. a mi nem szelesség,gondatlanság.

y egy úgy uségből. hanem valóságos rósz indulat- 
in.I származik. Az illy énekért kell a gy ermeket büntet­
ni. nem pedig azért, hogy a korsót eltörte, a csizmát 
eis/akilotUi; a hazugságért, makacsságért, szófogadal— 
lanságért fenyíleni. nem pedig hogy bukfeiiczet hányt, 
a tejes bögrét feldöntötte, vagy pedig éhen nem akart 
lefeküdni.

Mégpedig korán hozzá kell látni, az első rósz 
szélt, az első durrzás tekintetet, a legelső hazugságot, 
visszafeleiést. engeriellenseget kell megtámadni. sgvO- 
kereslól kiirtani, mert ke-.. mar a heg\oldalban kap­
kod!:. kereket kötni akarni, a gyeplőt húzni, ha eleinte 
hosszú pórázra eresztetted akár a lovat, akár a gver­
őieket. a bi elragad, a gvermekhe meg belerógzik a 
hiba egyik a másik után. Mert ugy-e. ha valami rósz 
ember a faluba vetődik, mindjárt talál czimborákat? 
illyenek a gonoszok, ülvén a gonoszság, mind rokon 
az. meg pedig az eNö ágon. mert egv táctikájok van. 
az érdéig, a ki legkevesebb, hogy beled magával jár. 
és Így. ha rögtön fenyítékhez nem nviilsz. midőn egy 
hunt ki nem irtasz, valamennyinek kvártélyt adsz. A 
bun oily an. mint az anva-méh. rajostól jár.

De természetesen, bogv eleintén gyengébb esz­
közökkel: inlé—. figyelmeztetés-, dorgálás-, ijeszlés- 
sel keil élni. mert ez mind fenyíték, p. o. hivatkoz­
zál szülői -zived fajdalmára, s mondd mint .Mária:..Fi­
am. leányom, mért cselekedted ezt?" meglásd, ha ér­
zi- van a gv érmekben, magába száll illy szóra, ha nem. 
vonj meg tőle valamit, ne hozz. neki pererzet a vásár­
ról. mézeskalácsot a búcsúról . ne vidd el magaddal 
a hova szakiad s szőrét járni: egy szóval, a hogy 
mondtam, gyengébb szelidebb módon, mert minek oda 
egy hordó viz. a mit talán egy kanállal Is elolthatsz: 
és csak akkor, ha mindez nem használ, ha a szép mód 
teljességgel sikerlel i n. végső próbául lesli büntetés­
sel. Ez. a tesli büntetés tehát mentül ritkább legven.

máskép a gyermek megszokja, fel sem veszi. beesu- 
letérzéséböl kivetkőzik, mint ezt közönségesen tapasz­
taljuk az ollyan embereken, kik szünleleii való ulle— 
gck közt nőttek fel. Mint az utas fegyveréhez, az or­
vos legerősebb orvosságához csak az. iilóso szükség­
ben nyúl, úgy kell az apának, anyának a tesli búnle- 
tést, ezt a nevelési fegyvert s orvosságot, arra az időre, 
arra az esetre tartogatni, mikor az elkeriilhellen. De 
akkor aztán, a mit az egy szeri asszony a lel Iont húsra 
mondott, azt mondom én a büntetésre: ha lesz. legyen, 
azaz: már akkor nem kell a gyermekkel tréfálni, ha­
nem keményen, érzékenyen meg kell hnnlelni. hogy 
szájában legyen az ize. eszében az emlekezole. mert 
ha vsak legyezik, iiiív anyámasszony módjára halinak 
vele: vedd föl (iám a ködmönt, hadd verjelek meg. 
könnyen vcsszi. könnyen el is felejti, lerázza magáról, 
mint kutya a vizet . s nem fél tőle. No de erről még 
alább is lesz szó.

Különböztesd meg Irhát hárulom a roszasngot a 
pajkosság- s vigvázatlansuglól gyermekedben. - a 
szerint bánjál vele. Mert jó. hogy a gyermekei a kar­
tétel—. szelesség-, vigvázatlaiisag- s reiidetiensi g!ol 
is el kell szoktatni, s vesztegulés-. vigyázni-, ügyes­
ség-. riiliakimcléshez szoktatni, de ni - . p! hogy 
jártam én néhány év előtt. Egy özvegy asszony jón 
hozzám, s keservesen panaszkodik. légy gyermeke 
nem akar az iskolába járni. ..pedig, ugy mond. mar 
mindent megpróbáltam vele. térdepelleltem. koplallut- 
lam. vertem a mennvi ráfért, kantárral hajtottam vé­
gig a falun egész az iskoláig, még sem megy. nem 
inegv. ha kelté vágom i-. mi tévő legyek.''"" A mit én 
erre feleltem, nem mondom el. mert mar elmondtam 
egyszer, kétszer pedig a pap sem prédikál. I. i. azt a 
lanilásl adtam neki. a mit neked, hogy elöl szop mód­
jával próbáljuk, ha az. nem használ, dorgálja meg. mű 
tas-oii iranla neheztelést, panaszkodjék az o Inillaltara 
mások olőtt. ha *‘Z sem használ, ne vegyen neki ruhái, 
s ha mind e mellett sem akarna menni fenyilse meg. 
di* ugv. Iiogv el ne felejtse egy hamar, s u\ vnl érez­
tettem el. hog\ hozza el hozzám a lint. Eljött, s on azt 
kérdem tőle:..X oItal-e már iskolában l’esla?"" ..\ oltani 
vagy kétszer". ..llát többször mért nem mentél?" 
„Fsak". „Mikor az. iskolában voltál, mit lanultak a 
gvermekek?" „Hát Írni. olvasni, meg kretuzni” (gon­
dolom. a számolási értéllé ...Azt -e hál?" „!iiz azt." 
Akkor elöhivaltam két vidéki szolga cselédet, s a 
gyermek elölt azt tudakoztam tülök: hogy tutinak—e 
olvasni. Írni. mire ok azt föléllek hogv nőm. isméi azt 
kérdeztem: valljon szeretnék-e. ha tudnának, mire ők 
természetesen azt lelelték „hizonv szeretnénk, bar 
tudnánk." s egvel-egvet sóhajtottak. Isméi előhívattam 
két helybeli lakost. - kérdeztem egviket i~. másikát i~: 
valljon szeretik-e. Iiogv Írni. olvasni, számolni, tud­
nak. „Hogy szeretjuk-e ? nem adnék minden vagyo­
núnkért." Akkor a gy érmékhez fordulva inagyuráz- 
gattam néki. Iiogv épen igv lóg o valaha örülni, ha 
most valamit tanul, s épen igv bánkódnék cs sóhajtoz­
nék. ha semmit sem tudna. S mi lett a sikere, az. hogy 
az. napságtól fogva szorgalmatosai! járt iskoláim, kinőtt 
valamennyi iskolások kozni, s ma holnap majd ugv



íi|8l8É§iSSPÉgg

—rSJ 111 JIATW«-

kell verni. hogy iskoláim ne járjon, mint valaha ver­
ték. Iiogx járjon. így egy jó szó. a gyermek felfogásá­
hoz alkalmaztatott előadás elegendő arra. mire a bün­
tetés nem volt elég. nem ám! mert a szúnyogot nem 
ütöd a gvon doronggal, úgy az együgyüségből eredt 
kis tévedést sem igazítod meg túlságos büntetéssel, 
melIv gyakran a helyeit, hogy megjavítaná, még el­
riasztja a gyermeket. Ha te barátom erre a különbség­
re nem vigyázasz. ha a kicsinyért, mint nagyért, a vé­
letlen hibáért, mint a szándékosért, a tévedésért, mint 
gonoszságért egyformán büntetsz: ugy magad is hibá­
ban vagv. s azt sem tudod, mit csinálsz, mert a b ü n- 
t e I é s b ü a ellen van. azért hijják annak ; de gyerme­
kedet is hibába ejted, mert azt kell gondolnia, hogy a 
sirás és káromkodás, ablaktörés és hazugság egyforma, 
mivel egyformán bünteted értle. Tehát — hogy egy 
summába foglaljuk a mondottakat — a roszaságért kell 

I gvermeket fenyileni. még pedig mindjárt kezdetben, 
fokonkin! kisebbről, súlyosabbra átmenő büntetéssel.

közli T a k á e s M i h á I y kurátor.

(Folytat, következik.)

Hogyan lett egy borivó v izmivá.
(Bakonyi mendemonda.)

L át mit innám én most feleség?.. De ne szólj. Még 
sah egv piezinyt se szól : mert hát én harag­

szom; szörnvüségesen. rettenetesen haragszom. 
Pedig, mikor én Vida Pál laiyigás haragszom, na 
akkor...

„Na. hát mit akkor? Azt gondolod talán embert 
idők: mintha bizony zsivány volnék? De csikós seva- 
írvok. hogy Istent karomoljak. Hanem hát mikor én 
haragszom, minden szó a véremet gyújtja..

..Ilogv miért haragszom ? llát ki meri azt kér­
dezni. mig én magam meg nem mondom? ki mer itt 
szólni, mikor én azt mondom, hogy senki se szóljon, 
llát nem én. Vida Pál laiyigás. vagyok e házban 
az ar?

..Bérben lakom?... Hát ki meri azt nekem sze­
memre vetni, mikor én Vida Pál laiyigás. egy fillérig 
kifizetem a házbért? Mit mondasz? Részeg vagyok? 
llát még'ezt is meg kellett élnem. Én. Vida Pál talvigás, 
részeg vagvok ! mikor csatárit it iám!

..Ez már meg is több a soknál ..
S midőn ezt monda \ id a Pál. ollyant ütött . na 

meg ne ijedjünk ám. hogy talán feleségére ütött. A jó 
asszonv ott-ben sem volt a szobában. A mit a talvigás 
eddig beszélt, mind magával beszélte csak: haragjában 
azt se vizsgálván meg. ha felesége olt van-e a szobá­
ban? s hallja-e. mit beszél? De ha ott volna előtte, 
akkor sem bántaná. Pedig még akkor nem jelentek 
meg bizonvos borsos czikkek a férjek zsarnoksága el­
len. Hanem ez a Vida Pál nem hagyta látatlanul a tem­
plomot. S mikor odament, a fülét nem hagyta otthon. 
Iliit aztán csak megtanulta a lelki tanilóktól, hogy az 
asszony is az Isten képét viseli. És. mivel az a lelki

fegyver, melly mindig győz: a szenlirás. szeren­
csére már akkor is megvolt, hál abból ő neki is meg­
mondták. miszerint az asszony tartozik ugyan a férj­
nek engedni; de a férj meg tartozik az ő feleségót 
szerelni? A férj feje a feleségnek. A feleség pedig di­
csősége a férjnek. Azért Vida Pál. ha természetes em­
ber volt is, ritkán voll házsárlos férj; s feleségének 
szavára mindig sokat hajtott. Soha máskép nem szólí­
totta. mint „feleség." Azt hitte ezzel legszebben kife­
jezi a frigyet, mellyben vele él. Mert igy önmaga ha­
son felének vallja: nem valami idegenszerü toldaléknak, 
a mi csak idővel és bajjal nő még hozzá. Tehát nem a 
feleségére ü ólt most is haragjában, hanem az asztalra, 
melly csak azért nem dőlt szét. mert erős vaspántok­
kal volt a közepén megerősítve. Hanem a bögre, 
mellybe felesége csak imént tette félre a tejfelt, legn- 
r li It a földre, fehérre festvén a szoba földét, a kis 
„csecse" pumi nem csekély örömére .. A csatanásra 
felnyílt az ajtó. s Vidáné asszonyom lélekszakadva 
törteibe rajta. Amint ezt látta Vida Pál, szemét száját 
neki mereszti. S mintha vízzel öntötték volna le. egy­
szerre letikkadt haragjának lebegés lángja. Most jött 
észre, hogy eddig csak maga feleselt. „Aztán hál mit 
vételt kendnek ez a bögre? monda Vidáné megállva férje 
előtt. \ id a Pál egy szól se szólt. Látta begy felesége 
neki gyulád, azért hallgatott, mert az volt meggyőző­
dése, hogy a harag lecsendesitésére nincs jobb. mint a 
hallgatás. A szóváltás ollyan mint az olaj; csak név. !i 
a tüzet. A tűz. ha fújják, éled. Ha nem bizgalják. ma­
gában is elalszik. A harag, ha szóra mindig szóit adnak, 
le nem csillapszik. Ha nem szólnak a haragosnak, előbb 
kifújja magát.

„Hát nem nézhetett kend erre a kis tejfelre .•'kér­
di ismét. De Vida Pál is hallgatott ismét. Az asszony 
egyet rúgott a nyalakodö pumi kutyán: odáhh iienge- 
ritette lábával a bögrét. Vida Pál ugy állt heh óm. mint­
ha leverték volna ezöveknek. Azt még is látta, hogy 
hallgatása által elejét veszi a háborúságnak, melly tán 
órákig is eltartott volna.

„Majd meglátom, megeszi-e kend az ételt tejfel 
nélkül is ? monda ismét az asszony. Vida Pál e kér­
désből azt sejtette, hogy a felhő húzódik, s jónak látta, 
hogy erre már csak mod jón valamit.

...Meg biz én. feleségem, mindent megeszem tejfel 
nélkül, akár három egész hétig, csak le ne haragudjál. 
Megismerem, hogy hibát teltem. De lásd. cseles ember 
vagyok. Haragszom: mérges vagyok, mint a kislödi 
torma. Mert rutai jártam. Rászedtek. CsuIVá tettek ”

„Talán megint megszegte kend a fogadást ? í gy 
kell. Mért issza kend azt az átkozott pálinkát?"

„Bizony nem ittam pálinkát , hidd el feleség? 
Most is eszemben van még, mikor egyszer megkapott 
a pálinka..."

„Egyszer bizony... kiállja közbe az asszony
„Na hát nem egyszer, sokszor, akárhányszor... 

monda engesztelőleg a gazda .. hanem még is akkor 
egyszer, hogy ugy megkapott a pálinka, aztán azok a 
diákok körülfogtak, kineveltek, kiesufoltak...

„Jól tették .. kiáltja ismét közbe az asszony .
„Hát bizony jól telték ám — mondá hnnvaszkod-

14* ‘
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va a gazda — mert hiszen én magam tettem csuda 
masamat, hogy eszemet a pálinkás pohárba fojtottam. 
De hát még is mikor kicsufoltak. s te. feleség, a hur- 
gundiátől előjöttél, s engemet kézen fogva haza vezet­
tél. . aztán másnap, mikor egészen kijózanodtam és 
megígértem, megfogadtam, hogy többé pálinkát nem 
iszom: azóta, mondom, nem is ittam. Nem is bántani, 
mert sokkal jobb egészségem volt. A szemeim se foly­
tak azóta. Hanem bort ittam. Magad is azt mondtad; 
hogy igyam."

..De azt nem mondtam ám. hogy részeg legyen 
kend..."

..Igaz. azt nem mondtad: én még is voltam hely­
ivel közzel olly állapotban, hogy magam se szerettem."

„Nem ám. Hát miért ivott kend annyit, ha nem 
szerelte..."

„Lásd. feleség. Az Isten ad az embernek észt. de 
az ember nem veszi hasznát Ez a nyugtalan izgága 
lest. meg azok a telhetetlen kívánságok erőt vesznek 
az emberen...”

„Erőt vesz ám a sok bor. . kiáltja Vidáné hara­
gosan. . csak en rajtam állna, majd megtanítanám én 
azt a sok élhetetlen részeges embert, a ki soha se tudja 
miből mennyi elég: hanem csurig issza magát, mint a 
csurgó alá kitett szapusajtár..."

„Na hidd el. feleség, nem is ártana őket megta­
nítani. Mindjárt nem lenne az a sok nyomorék, beteges 
gyerek, aztán meg az a sok rongvos koldus, a mennyi 
most van. De lásd. hiába! csak állhatatlan az ember. 
Teszi, teszi a fogadást, de nem tartja meg Mert még 
is csak azt gondolja, hogy az a borivás valami nagy 
gyönyörűség. Pedig oak járnának úgy. mint én jár­
tam. azt mondanák, hogy jó a bor. inig mértékkel jár. 
de azontúl nem ital. hanem méreg, mell) lesléí-lelkét 
rontja az embernek..."

„Hát már megint csúffá lelte kend magát ? ugv - e?”
..( sulfá? feleségem, olly csúffá, a millveii még 

soha se voltam : de fogadom, nem is leszek soha. ha 
olly vén leszek is. mint a llenedck-hegv. Hát tegnap 
reggel jó fuvarom akadt: a vásárállásról gabnát von­
tattam egy zsidónak Szépen kerestem, hanem aztán 
pajtásimmal neki ültünk, ittunk egyet., ittunk kettőt.. 
jő édes csopaki bor volt. könnyen csúszott a korcso­
lyán l több biz. a megcsípett bonunkét. Hogy aztán 
tulajdonképen mit csináltunk ? magam sem tudom. — 
Csak az jut homályosan eszembe, hogy este felé 
a tal\ igára fölültem, és elindultam a csordául felé. Ho­
gyan ? hogyan se? eg' szer csak erdő szélére jutottam; 
s azt veszem észre, hogy egészen ismeretlen emberek 
vesznek korul. Cgv kellett lenni, hogy a talyigán el­
aludtam. s valami pajkos gyerköcze gebémet más 
iránynak verte. Ezek az emberek pedig a hetivásárról 
jővén fölültek a ki fid fért a talyigára. s ide hajtottak a 
hegy alá. Ltobh aztán kitudtam mindent. <> kegyelmek 
is jó fejjel lehettek. Megáhították a mulatságot. Engem 
is filczipeltek a hegyre, hol az egyiknek pinezéjéhe 
mentünk. Akkor jöttem egészen észre, mikor egy vá­
szonkorsóból nagyot ittam. Gondolod-e már feleség, 
hová és mire jutottam ?"•

„Na hát talán Sas liegvre ? .”

„Ha még oda jutottam volna . Igaz. mikor siheder 
koromban egyszer rávettek, hogy szellőt csili cnlsek, 
és én. elég roszul. hallgatván a szóra, belopózlam 
egyik szellőbe, egy szemet meg is ettem, hanem aztán 
többet nem nyúltam hozzá... mert hát rósz volt. de 
még is istenes., aztán talán éretlen is volt még . Hanem 
Csatáron voltunk . feleség... és én, kit még pajkos le­
gényke koromban se tudtak rávenni, hogy ebbe a se­
regély-ijesztő hegybe belépjek... én. ki inkább ittam 
volna akármellyik rérzetócsábó!. mint csatáriból... 
most hát ittam belőle Igaz. hogy egyszerre józan let­
tem .. és Adóm apánk nem szégyelhette magát jobban, 
mikor az almát lenyelte mint én., de már megtörtént ! 
Elég boszuságom volt. hogy góliátlá nem leheltem. 
Mert hát haza se jöttem volna mindaddig, inig az egész 
hegyet a tekercsbe nem hordom. Hanem hát haza jöt­
tem... feleség! és fogadom neked, hogy többé soha 
bort n e ni iszom, hacsak a férései nem rendel a pa­
tikából Vizet iszom. Van a koniakiilban. jó is. elég is. 
De engem a bor többé csúffá nem lesz.: azt fogadom 
neked ” —

„Csak aztán embere is legyen kend a fogadásnak. 
S hogy naponkint eszébe jusson a fogadás, naponkint 
elnézzen kend a hegy felé. melly a kend lelkének or­
vosságát termelte meg.”

„El is nézek. S mikor csak szerit tehetem a ká­
polnájához is elmegyek. Mert ember teszi a fogadást. 
de megtartásához Isten ad erőt. Az. a jó Isten, ki vala­
mint a test nyavalyái ellen fűben fában rendelt orvos­
ságot. úgy a lelket i- száz. meg száz féle utón tudja a 
jóra vezetni ” Vida Pált az. idő óta korcsmában nem 
látták. Hanem annál többször látták a templomban s a 
hegyi kápolnának egvik leghívebb látogatója volt. Egy­
kori pajtásainak váltig ajánlotta a csatárit. Hogy kin. 
mvnnvire fogott ? arról a mendemonda semmit se mond..

A tanulság pedig ebből az. hogy csak az. vcle- 
medhetik részegségre, ki a részegség undok síigát ál nem 
látja; a ki azt hiszi, hogy a bor mértéken túl is jó A 
ki. mint Vida Pál átlátja, hogy a részegség undok do­
log. mert az embert a világ csúfjává teszi, s hogy a 
borosak okkal móddal, csak rendes mértékkel lehet 
jó: mértéken túl pedig mikor az. észt elveszi, sem nem 
jó, sem gyönyörűséget nem szerez: az. inkább iszik 
vizet, mintsem magát a világ csúfjává tegye.

Ha valaki folütkoznék. hogy e komoly lapokba 
mendemondát irtain, annak megjegyzem, bog) minden 
mendemondának fele igaz: s mint sár kozni a gyé­
mánt. úgy ebből is kiragyog a tanulság: részegségig 
soha ne igyál!

S z a b ó Imre.

Akkor leszek lioldog......
Akkor hszek boldog. hogy hu tisztán, hivvu. 
Egyedül oak leged fog »zvr<-tni szivem .
Er magul eg er zen lenek-d átadja ! 
Mindeneknek atyja.

$
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A halandó ember nélküled nem élhet,
Forrás vagy, belőled árad ki az élet;
Elvész menthetlen, ki e forrást elhagyja, 
Mindeneknek atyja !

Mint a földi ' let függ csak egv hajszálon:
Üdve is. mellvet ad. füst. buborék álom,
A valódi üdvet hiv szerelmed adja:
Mindeneknek atyja!

S a bút, elválhatlan társát ez életnek,
Milly nyugodtan tűrik, kik téged szeretnek!
Jó voltod a kint is élvvé változtatja :
Mindenek jó atyja!

Boldog, oh ezerszer boldog! kinek keble 
Hozzád vonzó forró vágygval van eltelve:
KI. élvez, s keservét nálad kinyughatja.
Mindenek jó atyja !

Gyújtsd f»-l hát irántad.gyújtsd hő langra szivem, 
Hogy téged szeressen forrón, tisztán, híven;
Te légv keblem vágya, elmém gondolatja 
Mindenek jó atyja!

Lázá r.
— —t-t- <-f-1*

Más kárán tanul az okos.
Ez előtt körül belül négy héttel, tehát a farsang végén 

egy czigány ment egy szegény fél-telkes jobbágyhoz, s igy 
szólott hozzá: Mondanék neked valamit! Segíthetnék köny- 
nyen rajtad! Szobád azon szegletében sok kincs fekszik. Azt 
csak te vagy képes fölvenni. de természetesen nálam nélkül 
in ni 1 I i megalkuszunk, boldoggá teszlek A ház ura ollyat 
látott szájával, mint egy hat fontos harcsa, mellynek a szol­
gáié* kosarából lelógó fejére melegen sütnek a jótékony nap 
sugárai, s nagy örömmel feleié a barna kalandornak: ..Felét 
neked adom *' .Megelégszem vele monda a hindu faj, — 
hanem egy harmadikra is van szükségem, és pedig ollyanni, 
kil"1 tökéletesen hízhatunk. Illy emberem van nekem, < z: 
tüstént fölkeresem. De igen világos, hogy v nagyszerű válla­
lathoz némi elüké.-zületrk és igy költség is kell. Adj nekem e 
czélra 150 pgöforintot, hogy az ügyet hamar ' lömozdithas- 
uk.*• ..Megadom felelt a bámészkodó Es tüstént ment egy 

tehetösb gazda társához, és kér tőle 150 pengőt kölcsön. Ez 
ád neki. ki haza men vén a pénzt átadja a ezigánynak. ..Most 
t*Tiát tüstént a dologhoz látok, és első teendőm lesz. harma­
dik társunkat fölkeresni és elhozni, és hogy ez annál sebe­
sebben történjék meg. add ide egyik lovadat, majd azon el­
nyargalok érette.•• A szegény ember semmi rosszat nem sej- 
ditvéu, általadja neki egvik lovát; a czigány fölül reá és el- 
nvargal. A sz* génv jobbágy most is várja a czigányt vissza 
Az ember ez<-n meglepő esemény által annyira leveretett, 
hugv nagyot fekszik bele. azóta tán már el is temették.

Innen tanulhatunk valamit. Először fussuk a fösvény­
séget. Korunknak ez nagy haja. Ha e századot eltemetik, 
ezen sir verset lehet emlékoszlopára írni: egy század sirja, 
mell vek istene pénz volt Mennél nagyobb birhatási vá­
gyunk. annál hamarább szeretnénk a kivánt tárgyhoz jutni 
így van, hogy minden jó és rósz, szabad és nem szabad esz­
közhöz nyúlunk, ne lly pénzhez és birtokhoz vezet. Mindenik 
egyszerre akar gazdag lenni, ellenmondva azon csalhatlan 
isteni igazságnak : mindennapi kenyerünket add meg nekünk 
ina Azért azon vállalkozáson mclly ezen igazságnak ellen 
mond, ritkán van isteni áldás. Ki akar gazdag lenni? Az fo­
gadja el Jézus azon tanácsát: keressétek az Isten országát, a 
többi megadatik nektek. így tett az ó-szövetségben már Sa­
lamon. kinek, minthogy Istentől nem kért mást, mint a nép 
kormányzatára szükséges hölcseséget. Isten azt is megadta, 
uiit nem kért Bizzék mindenki Istenbe, imádkozzék, dolgoz­

zék. és meglesz a mindennapi kenyere, többet pedig csak a 
pogány ok keresnek, a mint Jézus maga mondta. (Máté G. Öl). 
Másodszor kötve higy a komának. Isten azt parancsolta, hogy 
felebarátunkat szeressük,de azt nem. hogy minden szavát el- 
higyjiik.sőt parancsolta hogy viszgáljuk, miilyen szelleműek; 
Jeremiás próféta, által pedig monda Isten: átkozott ki ember­
be bizik. (17,5) Eletszabály az, hogy bizalmatlansággal több­
re megy az ember, mint bizodalommal. Ez nem annyit tesz: 
ne higy senki szavában, hanem inkább óvakodjál, vigyázz, ne 
bízzál Istenen kívül másba, mert mint a zsoltár mondja : jobb 
bízni Istenbe mint emberbe. (117 zsult. 7. v.) Ki Istenbe hí­
zik meg nem csalatkozik. Ki emberbe bizik. ö lássa. Egvéb- 
aránt kalandornak, egy hazugnak szavára annyit adni. hogy 
vagyonúmból kifosztva magamat tegyem és családomat bol­
dogtalanná, mindenesetre nagy hiba. Harmadszor: mii Ív kön­
nyén hisz az ember ott, hol földi haszonról van a .-zó. hol 
egy két garasra biztos vagy bizonytalan kilátás van. Isten.s az 
cgvliáz szavának nem adatik annyi hitel, mint egv csaló, csa­
vargó kalandorénak. így volt ez máskor is. Jézus épen és 
egyedül azon árva gyermek, kinek ellen mondatik, kinek sza­
va kigún voltat ik, mialatt egy haszontalan szőj hős. és szemte- 
lenkedő, f'dtolakodó nyomorék állításai ké.~z pénz gyanánt 
fogadtatnak. Eszembe jön Jézus és Barahbás. Tanuljunk más 
kárán a szenvedélyeket legyőzni, emberek minden ámító sza­
vára nem hallgatni, vágyainknak parancsolni: tanuljunk más 
hasznán Istenbe hízni, imádkozni, kevéssel megelégedni, a 
mennyországot keresni. Mit használ ha az egész világot meg­
nyerjük? Oh Uram Istenem! add n -keni az egész világjaváit? 
Es minek? Hogy t-.* éretted egyszerre 1«^mondhassak róluk.

M. a.. K. i a

Hépek a codiinchiiiai és tongkiiuű missio 
történetéből.

ív
(Folytatás.)

Ft Pigneaux ur halála után várat lan események merül­
tek fel: két évre utána kiralvi növendéke. Kanh ív-rezeg is 
sírba szállt, kiben a szent püspök a kereszténység jövőjét 
akarta biztositni *) Vele sirha szállottak az anam missio re­
ményei is Gialong a kettős k<">tvlék megszakadtával fölmentve 
véle magát a kereszténység iránti lekötelezettség alól. s min­
den hálátlanságra fölszabadítva: megt*eledk«-zék a neki tett 
nu-gfízctetlen szolgálatokról. meg a keresztények megvédé­
sére fogadott kötelességéről. I Ia.-ztalan volt figyelmeztetés, 
csak gúny s fenyegetés volt a király védasza: magok a po­
gány kormányzók olly szörnyűnek találták Gialong háladat- 
Janságát, hogy rettenetes változását csak fortélynak tekin­
ti* k valami titkos tervek kivételére a pogánvok ellen. I)e a 
dolog fájdalom máskép állt! Nyilvános üldöztetést ugyan 
nem hirdettetett, még ingó trónját az idegenek elidegenedé­
sétől féltvén: de szabad vallásgyakorlatot sem engedett. 
Illy helyzetben — úgy szólván - vakmerő bátorsággal lép­
tek elő a hitterjesztők, s Gialong hűtlensége daczára huzgó- 
ságukkal oda vitték a dolgot, hogy az ö uralkodása volt a 
hitterjesztés legdicsöbb korszaka az anam nép között.

Legtöbb kárt okozott azonban a kereszténységnek az 
által, hogy megholt fia kisdedének, mint rendes trónörökös­
nek mellöztével Minh-Mvnht nevezte ki utódjául, kinek a 
keresztények ellenében, halálos ágyon azt ajánld, hogy foly­
tassa kétszínű kurmánylatát. s tartsa őket folyton félelemben, 
ha nem is üldözi, villogtassa folyton fejők fölött a kardot ha 
sebet nem is vág rajtok Az eredmény megmutatta, millv ha­
last tön e tanács azon fejedelemre, ki Japán (szomszéd biro­
dalom) legiszonyatosabb zsarnokát az uralkodók példányá­
nak tarul csupán azért, mert a keresztényeket egytől egyik 
kiirta országában! Sokkal gyöngébb a toll. sem hogy le tud­
ná rajzolni e fejedelmi szörnyeteg jellemét
*) Ezhereztg vegtű betegségben . fülvevé a sz. keresztség >zeLtségét.
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Tények szóljanak.
Utálta a ke resztén vséget. mert gyalázatos szenveilé- 

lveiért öt mcgbékmgzé: haragudott a kvrosztényekn*. mert 
Plgnvaux ur növend»*kén utódjának párthiveit látá bennük 
a jogbitorló: gyűlölte a kereszténységet. mert Cochinehina s 
Ton«rking mimlen tekintetben szándékolt összeolvasztására 
akadályra talált henn«-.

Kgv csapással akarván a kerrszténv.séget tünkre t«‘nni. 
mindjárt trióira lépt kor cselhez folyamodott Tudta, hogy a 
hivk egyetlen ist apja pásztoraiban áll. azért ezeket hatalmá­
ba kerítendő. azt >zinlé. mintha tudós férfiaktól akarna 
kürnyeztetni. s felszállta a tudományukról átalános neveze­
tességű hittvrjesztűket. jönnének udvarába, hol ö fogna sza­
mokra tiszt« s állásról gondoskodni, liogv igv befolyásukat 
minél iidvt'.sebben kit«jthessék az álladuíom .» a keresztény­
ség javára

Országában ekkor i"-szesen négv vagv öt éleme«!« tt. 
majd Síi év(-.» püspök visel,'- a hívek gomljat. 10 vagv Is eu­
rópai hitterjeszto nltal támogatva : de mindezek közül e-ak 
négven engedtek a király meghívásának, a kiket i- azonnal 
fogság fogadott a palotában ; egyik. a mint onnét kiszaba­
dult. l>örté»nb«> vettetve halt meg. ketten a vérpadon hullot­
tak. a tvgvediknek sikerült kikerülni «íréi éö.-rségét. s a ki- 
végeztetés *• I,• I futás<il menekülni^

Orgx ilko'séigi kis-riete utálattal tölré- .1 a jobban érző 
pogány kebleket is. nevezet szerint also f’oehinehina ln-Iv- 
íartéja meg is fedte a királyt .Millv biinténvek r«’.»z«-sei a 
k- re-ztenv-k.- ira m-ki ez. alkalommal.-liogv igv üblüztet nekv 
A hon iidve forog itt vm-zélyben A ki rá I v nem emlékezik 
t"bhe a hitterjesztok 'Zolgalatara. kik riz-t adtak, midőn 
éheztünk, vásznat, midőn meztidenek valánk s képtelenek 
küh.ní.. n Tagjainkat «df-'dni. A királv ha lat lan-aggal li/eti 
meg • szolgalatokat ' Kz- n férfiú a iegtekintélvi 'ebb kor­
mányzó. fiíalong rn-liai helytartója - magának Minit.Melói­
nak mniibg gvamnoka volt: felszólalására sz- gvenptv h,,n- 

el Minli-.M, aht. - ez ki—’ meghökkent. «1 • e-ak ki—, rö­
vid id«»re.

l-eii é.u évi kormanvlata alatt kivívta magéinak az a- 
'íam X-ro «Iir-o», g« t. is^l,-i>an loglalta »1 a kormanvt. • - 
mar ls^h-ban remieletet adott ki a kereszt .’•nyék iildözteté 
.-éré. ntejly lS.iil » 1 -ban m«*gu jutatott. - az üldöztetés 
rettenetes ívrg-t- gké-nt csapott aía a gvánioltalan keresz­
tényekre -

L áss u Laj o -
(Folyt következik )

Katholikus hitélet.
i

mart. Is an K dv- - szerkesztő „r! F fél 
^»yj.'orai ur« s i«h»mi.. a :i- m v • :iu-m ke/.- im-e a toliamat, ha 
nem volnék m-ggv zmlv ••. liogv a minden .»/.épet «- jé.t ollv 
,U' l"- k' f“Íkaróié» k a t h. X - p I a p~ -ziv« -m nvitja
m' ~ r<,X íI-ut oliv hir- kimk. inellyek midőn magokban is már 
orv endet, s, k. azonkívül alkalmat, .".sztónt s tágas mezőt nvit- 

. 11‘-menv-kre azok szivében, kiknek az Vr szavai s/e-

rmt: ..i'-hh adatott, - s azért több is f,g visszaké-n-tui tőlük:»
• rh m f nem- -k-ri Kiss S.ador urat. Fejérvárn:ik 
;5;'h - : ' : r' í"'1 garat . a kath gyház valódi é-k-s-é-
" ' * :: a:t-Tarsulat:i:ik « g\ buzgó tagjai, ki a F« -

-irgalmas n «* n é k • alapitásá- 
,,Z '* .IIU ' y U'[ forinttal. - .<0 darab aranvnval járult, s «• rv- 

ue-s adomanv.:- nemesük a m-gv-i m-lto-agós püspöknél le­
teti ham m haiala eseteiM.n :l varosban h t-zo ,-gvik derék 
hazat is az. irgalmas rend javára 1-kötötte. A világ megoszlik 
vanikozu'ad.an; az egyik a béke mala.-ztjait e-di. a ma-ik a 
turezuk pusztító rohamait várja d- az I»t«m országúnak liai 1

itt e földön vsak egyet várnak, úgymint : az Isten országi­
nak terjedését. s ezen ország szellemi földjének, n«*mes jot< 
teménvekkel. mint megannyi «lies,» emlékoszlopokkal leendő 
föd«‘késitésé-1: a világ bekeje állhatatlan, keresztjei stilyo-ak. 
harezai nvomasztók. koszorúja hervatag : da az Isten országa 
fiainak békéje örök. keresztje könnyű, harezaik dicsők, koszo­
rúja hervadatlan : s az«’rt a szavakat, melly- k11! a S/ent- 
István-Tarsulat múlt évi oet«ib. 11 n tartott közgyűlés,-n az 
clnéiki jel,-nté-s m«‘lto.-agos gr. K a v o 1 y i 1st v a n un a ollv 
méltán ömlengett, bátrak vagyunk «-gesz szerenv-eggtd átru­
házni nem,>ké-ri Ki - s Sándor-unkra. hogy tmlnillik ..a k• • - 
szünet az Isten«’-, ki öt. messzi* a rendes emberi láthatáron fö­
lül magához env-le. liogv szemlelhesse of az <• titkaiban, s a 
s/.emleltI-k által Mkcsedjék. és érjen meg maga-ztos határo­
zatokra."* • Jéivo május l-,,jeu. mint hallom, fognak a nevezett 
..irgalmas n«-nék‘" szent hivatásukba belek-zt-am. s 
reményiem, fog találkozni egyén, ki az ünnepély magasztos­
ságát -• lapokban lerajzolva, bizonyára bővebben megemb - 
kezendik a derék férfiúról, ki titokban bár és igen .-/erényen, 
de régtol fogva kiterjesztve tartja -okuk fölött jéeét -mé-ny 
égi szármáit . azl r megadandja jutalmat annak idejében: ,-n 
itt «• fÖddün nevét szeretném elváltozva látni, s óhajtanám, 
liogv ..n <• m «• s k «• r i K i - s S a n «1 o r* ur. már ezután ..n 
Ilie>l vlkií X igX S i U <1 o r II a k" Ilevezte.--.ek Most
már a t. ez szerkesztő úrhoz volna egy szerénv kérdésem in- 
t« z n«b' Hóimét varázsolja ém elő a k-dtok--(. kik ömv-k lap­
jaiban oilv «’-dvseii. - ollv talpra esetten enekelnek: liogv a 
h-gos/intébb méltánvlatnak koszorúit, - a legkéiiy«‘sebb iz- 
1,*11*■ k m<‘gt«-tszesvit arathassak 1 *) F.n ama m-mellvkor 
hasztalan, s több.-z«‘ír a várako/a-t ki m in eb gito v- r-i k < 
szavalatok le Ivett, mellveket a tanodái gv ng - ifjusétgpréiba- 
té-tek alkalmára szokott !• tanulni, az é.nnek lapjaiban megje­
lent v-rsezeteket ajaiilottam. ollv fé-nves e|-,dmé-nvnvel. 
liogv az örömtől elragadott ifjak «-s b anvkak m-in is két Ivó 
leförga-a alatt azok k-í/iil téihlvt telj. - n betanultak, mint 
pé-hléml : ..I -tea h á z á i> in" .\yula-i Antalt éd ..Sok ba­
jom van" I. izártéd - e ti «1 «• s i d " " I) tol . ..!> o <1 r i
S i n d o r " X vii la-i Antalié»! ..-I t m b o r lenn/"" Mind 
s/.'-níi < i deoiito! . .. X o e V t k a Mindszenti Gedeontól; 
Kgv ké-j, szive m b ,í 1 " MindsZ'-nti Gedeontól: ..Haj­
nalkor" (jarav Alajostól. ..Fal orz dalok“ Faloez 
M át vast, d . F a r - a n g i v •• r s k • lb r e/ Imrétől e ..A 
szűz .Mariához Sujéinszkvtol. ..Mi az - renyr" I»-;iofy 
Somától. <«t. é- pedig a s/elb-mi föny -n — ’-g abban áll. hogy 
a miivi keT b tamiléi ,-gvenektol. tol»hsz--ri el~zav:tlas kov- t- 
ke/.t' le n. a töblu olvasni nem tudó kisdedek ístobbiiyire be­
tanulták. sőt az olvasni tudok a lapokat laka-:ukra sz.et- 
hordván. azoknak s/ellemévcl a felnőtteket F ni«-gbavátk«,z- 
tatíak. s nekik, mint • rte-emn- e.- ,t. sok iidvo.- e-t-dyt, <•> 
-ok - de- é-r imöt okoztak Óhajthat«! volna, hogy ezen ki- 
-é-rlet a mi kis pusztánknál nép»*.-ültel)h helvk -u foganatba 
vé*tetm'k . igaz. hogy a nvlly lapokat a gyermekek széthord­
ták. tiz- nnégv nap múlva ollv «Ihasznaltan hordétk vissza, 
liogv azoknak nmgyai - papír foszlányai között ki 1 m z für­
ge , zicza nem foghatna im g egy egeret. : de azért hagyján ! 
ha a lapok hasábjain minden házban csak egyet h Ifek is a 
hit gvöngveiböl. s ha minden i -alad e-ak - gx -t szakasztott 
i- az erénv virágaiból, akkor az elhasznált lapok ezé]-/, riin 
é- dó.-an kifizettek magokat \ ••gre örönmi1 1 közlöm ön­
nel ama im-gbecsüllietbm tapasztalást, hogy folyó hé, 1 f-ike. 
mint a 1-ohlog-ág-- Szűz h-'t fájdalmainak iime y a gy<> 
székeknek, mint a szent bánadalom orvo-lé» tÖrveny-z«‘kvinek 
gazdag aratást hozott, ugvaii i- e napon, mint mar a régi 
-okkal litizgobb. - a .»zent. hitért -okkal b-1 k- -ült' l i, kér- -z- 
tény«-ktől felha-ználandé» hagvoiminvk- nt reánk maradt idő­
ponton. környékünk nagyobbegvházaiban nagyszámú k resz-

* i Hit - ■ • *ii. h• • e4 k z, • • • : •• V. .. i 'k , b''. k -
riy.'.rfilft ri^fkii!. hsí-ír ni«-eh -U-l "■ «intimekk^l brsTaiitcv. ik i-.
az aj tét irgalmat! e.a! «‘i/.ín-m. iu^'í magamat wm vlve ki már raiu - 
ti . hivAtái- mg ' ■ i ti 1 íz-.»' tehríkc: " kapaszk- ir.ak k vile-/etem - 
nek eddig annyi lelkeseié-m-g -att gt it"tl szárnyaiba.
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tény liivek. végeztek húsvéti szent gyónásukat. annyira hogy mozdítani Ks mi oka önnek* Az. liogv a hin» mami k amtigv 
a fejérvári sz. Fi-rencz-romli őratya, mint a szőni ajtatosság- johhan p«>tolják az iskolában fölim-r ülő hernyókat Az «-hitt 
han rósz! vett tanú állítása szerint, csupán a vaali szentegy- bizony bizony köztünk logym mondva, izololjtn.k m’g a kulcs- 
házban tizenkétszázan részesültök az Oltári-sz'ntséghen. mit lyukon sem néztek he az iskolába, n m dlv boly a I)' ív-m is 
a helység apostoli szellemű - buzgóságu leiki’-sz-’-nok . nt. igen kérdezték, van-e hiány ? sőt. ha a tanitó kérve k- rte ÖKet 
(í ü r 11 e r M i h á I y plébános urnák minden szépre, nagyra valamire, azt mondották majd holnap! (’sakivun ugv tettek, 
és nemesre vállalkozni ke.-/ f'áradatlan egyházi munka.--ágá- mint az egyszeri mesterember. ki az! Íratta házában a mii­
ről annyival nagyobb készséggel tölteszünk* minthogy ' lőt­
tem is fekszik egv a fájdalmas szűz .Mária képével díszített 
hos.»zal)b kiterjedésű gyönyörű tartalmú ima. mvllyet a derék 
lelkész Festen saját költségén több ezer példányban kinyo­
matott. s a gyónásukat végzett jámbor hívok között gvónási 
bizonyítvánvok gyanánt kiosztatott, egyszóval pedig e böjti 
s/ent napokban környékünk házi éb re a szent böjt jellemét 
viseli homlokán. - a hétköznapéi- aljasság mindenütt kivesz­
ni latszik a -zontebb idők ünnepélyes magasztossága előtt; 
és valóban . ha életünk végső ezé Íja örök üdvösség, s ha ezen 
örök iid\ ö-sóg a megváltó I-ten-embcr vére< szeiivedé-inek. 
.- még az erz' keth.-n világot i- gvá-zha borit«) kínjainak tu- 
lajdonitamléi. ugv az üdvö.-s«’g eme napjaiban mit mixelhet­
nénk jobbat. mintha l runknak a halált megölő haláláról, s 
Örö.k «‘letel terme «lie.-o föltamadá-án'd háhulato.-an megem­
lékezünk. Mo-t mar ..I-t'n iöiii'd ! ' Nagypéntek közéig: az 
örök elet forrása kis időre a halálban elapadnml: a hívek 
-z.umjuhozni fognak. - e szmnju-ág ellen ital ké-szitend<*!

I*ehullőtt már a nap vn - koronája.
Az olajén lukéi seté-t , j borítja
Must k«‘zdi)«lik az eg legnagvohh esodája.
.Meg a gondolat i- a -/.ivet szorítja

dudás, a hütclvn bitorolja csókját.
S elárulja pénz rt l rút. Megváltója:

Az Or -kkex alot! kinek egv szavától 
Őss/i roskail az ég csillagholtozatju :
X hatalmast ! kinek «*gv pillantásától 
.Megváltozik a nagv világ ahrazatja .

> ki a 1 einteiig«‘Vf*fi irgalommal néz el.
Megragadja ember .-z' iit-'-gtelen kezz«d !

Kálvária bé-rezön vé-n*- zá.-zlo lobog.
Vad ti'ivi- ko-zoru leng a tetejében 
Tiniül a ivp. m g a t• !< 1 keble is dobog 
Nagv látványra készéi. -Üvölt örömében:

Azt a vő-re- zászlót „,1a a bt'in tiizt- .
Azt a kinko-zorut a mi vétkünk fűzte!

..Az o vén- rajtunk, és a fiainkon!"
Ezt kiáltja a ii«;p oktalan «lükéből:
S o mint hávanv vi-zi k« v-ztjé-t érettünk.
()•* nem ám - r >~/.ak. hamun -z r-tétből. —

Hulljon lelkünkre i- «-.-ak egy cs.-pp szent ven-.
S a bűn gvá-zruhaját mossa iiot -b'-vn

Bűneink' r tőrré, kényekkel siratjuk.
Érette. - a hitért kiontjuk vérünket 
Föld minden örömét kedvu-rt elhagyjuk.
Vsak ez élet urán <) adja bérünket,
A testté- lett Ige. ég - föld alkotója.

d'zu.-. 1-t'Mn mb r. világ .Megváltója!
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helyre: Ma pénzért! holnap ingy n l gv hiszem, mar talán se­
hol sincs igy (?) Hála legyen az Istenink, nálunk ma-ké-p 
megy. ha pedig nem megy. hát ugv tolják. Környékünkben, 
a hol a szükség kívánta, az iskolák egy „sztálvlval nagvittat- 
tak. és mindenfelé tisztán és eg- -/séges -n tartatnak az iskola 
épületek. Nem akarva is rsz'uube jön < gondolat nal az « gy-zeri 
gyermek felelete Hol volt. hol n ni volt. történt egyszer, 
hogy a föigazgaté, meglátogatta az iskolát : -zoka-a sZ'-rint 
kenh -eket int«;z<*tt a tamilokhoz. A tö,!«bi között egyiktől azt 
kér«lé-: iiam! mi az iskola ? Sz -g-uiv liu. j'dli-het j<) t mulo volt. 
de ezen nem várt kénlésre nem tudott felelni! A tinit«) segí­
teni és útba akará igazítani s monda : na Iiam f lelj sz« j»'-n. az 
iskola azon hely! A gyermek akadozva utánozta: az iskola, 
az iskola azon Imlv! v«-gr-- egv F-vé-s vártatra jól m -ggoiulol- 
ván. mit szóljon. azt monda: Az iskola nzoiihely. hol az el kár­
hozottak örökké kínlódnak ! Minthogy a kár-kismusban: mi 
a pokol ? é-peii ugv F-zdodik. az: vé-lte az ártatlan tin. hogy 
ezaui kérilé-.-re is ugyan azt leimt f-l dili No «1 • - • aj . azt szo­
kás mondani : a gyermekek igazat mondanak. \ aloban csak­
nem igaza volt nemileg a fúrnak, ha azon ; l- bt.'i «»Uyaii is­
kolákra alkalmazzuk . a hol reml -th n- g uralkodik: a hol t$ 
gyermekek nem annyira tanulnak. mint kínlódnak : a hol pi-z- 
ü egészségtelen. ii--«lv. - iskola vaa: a Ind niimh-n aarmadik 
évben, vagy minden Mátyás-ugráskor ki is meszelik: a hol 
alacson. sötét ablakok vannak: a hol kutya, macska, malaez- 
kák . csirkék, káposztás honlo. mangoló. agy. -zapuh, s a t 
mind az iskolában vannak es ékesség gyanánt szolgainak A 
hol nincs se feszület, se sz. kép a tanuhiik el «'itt. mintha nem is 
kath iskola 1« íme Hely.-sen felelt egy ízben a növendék, mi­
dőn k.-rd- zteix. mindenütt jeh n vau-e az Isten? azt monda: 
mindenütt, csak az. iskolában mii. .Meri m m látott feszületet 
Valóban, ha már az ajtóstól állítja : hogy az «-mb r a láthatok 
által vonatik a láthatatlanokra, még inkább áll «-z a gyerme­
kekről. kik megszokták otthon kéj» « hitt vagy feszület előtt 
végezni az imádságot. és aztán i.-kolahan nem laiván illyes- 
mit. azonnal ingatlozok l-szm-k. !)-• másFp is. mert ne legyen 
az iskokiiiak katholikus szilié? n un szÜK-“ges-e. hogy a gyer­
mek az iskolában ne csak elméjét képezz*-. hamun lelket is szi- 
lárdit.-a S/iik-ég' -. hogy íi gyermek az i-kolaban tanulja egy­
szersmind a tisztaságot. .-Z' p rémiét *•- katholikus Ízlést Nad 
Istené legyen a «lie-.isi-g! a mi tájunkon az iskolák ollyaiiok 
mint egv kis kápolna! mitidi-n iskolában van - gv -z-p feszü­
let. nvllv egv-zer-miml k«*zh»_-iii hordásra i- alkalma-, ha pro- 
r. --io vagv más ünn-‘|ié-lv van. neim -ak a nagyobb híveknek. 
]i;liinn c/.i-ii kis katonáknak i- van feszületok. melly-t fölváltva 
a jé, viseletű tanulok vihetnek: ha pedig egy i-kolástursuk 
meghal. «-zen kereszt elővit<-b* ni.-lh tt kisérik «.t a sirhoz. 
mintegy jelenteni akarván, hogy ez«n tÖlfv.-zitett d.-zus fogja 

I valaha tÖltámasztaiii Ha j"-<lig a tavasz közeledik, v-télkedve 
hozzák a fTim-z- t sz-'-j, virágait iskolába. «•- a keresztet t«d- 
czifrázzak : igv lein t a gv* rim kek vvebe mintegy heleoltani 
a huzgóságotY kik ha nagyik h-znek is. mi miig fognak ipar- 
ko.lni a templomban az oltárt virágokkal tölrkesiteni. ill yenek 
nvm fognak t,-s|»cdni. hanem igazi egyházi életet, istenes huz- 
góságot fognak szivökb- :i táplálni. - Adja az 1-ten. hogy az 
-skola-iigy mindenütt bdviragozzek

M «• n d 1 i k A g o s t o n
S z fi«- .1 v. martins havában. A ve Maria! Flhiszi-e va­

laki. ha azt mondom, hogy nálunk aratás van? Aratás ám! de 
ívűn a földeken, hanem az iskolában! F.gy félévi fára.lság 
után most arat mimb nki úgy. a mint vetett! Itt a probatet: 
a ki lustán vetett, most szégyent arat. Na. de önömmel írom 
meg Katholikus Néplapunknak, hogy az egész vhlvkiinkoii 
az iskolai iigv el«>men**t'-lt tanúsít A kötzsegek e tájon vetel- 
k' dx e iparkodnak az i-kola -/•-lhuni anvagi jobb-l«*tet elö­

lik
F - zt e r g o m. mart. 2-1 -én A nagv-héti ajtato.-.-ag a világ 

m e g V a 1 t á S á n a k. cml«‘künnepc Az egyház e magasztos 
iinnenot ollv mélvértelmii szertartásokkal környezte, mellyek 
kitünoh g alkalmasok, a hívőkben a töredehun. .-zivbanat. 
jámbor «dtökéh-sek érzel,m-it felébrezteni A N igv hetlv-n 
‘minden -zomoru-agru mutat Az egyházi karének melyebb.
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mintegy panaszszavu. az oltárok megfosztatnak ekeiktől, a 
feszületek he vonatnak, az ablakok magok r< dó alá rejtőznek. 
A vallásossahh középkorban e lelki szomorúdig még a 
ki izélet he n is nyilvánult. E héten nem lehetett az utczákon 
fenve* hintákat látni. Magok a h-rezegek s fejedelmek gya­
log s fék. te rdtözékhen jártak Minthogy azonban a
Nagv-hét ni«-Ív értelme e becses lapokban csak imént volt 
jelesen megfejtve: most csak annak megírására szorítkozom, 
miszerint mi esztergomiak a nagy-heti ajt at osságot azanya- 
sz- ntegvház kívánsága szerint iparkodtunk megölni, leik-- 
sittetveii s vonzatván mindenek! -ii bihomok s hgprimás o 
eminentiaja megható p-ldaadás a által, ki az o-sz.es nagy-heti 
szertartásokat, id'- im-g a tiizsz'-nt.hst is ertve. lankadni m m 
ttid<> kitartással maga végezni rmdtóztatott. Ha Allegri 
misereri-je. Palestrina (Improper iái) szemrehányásai. 
Ludovico di Victoria passi«»ja. n-m különben d r- mi- 
a- k--serv.á bánatos érzetekre olvasztották a meghatott hall­
gató szív ; : ugv más részt * z megilletödve >Z‘*ndelte a lao- 
mos:i' szertartását, mell vet hgprimás <• eminentiája »• legna- 
gvobb alázatossággal vé-gzett tizenkét agg kolduson, kiket 
k* -öbb érseki palotájában megvendégelni meltoztatott. saját 
k -zeiv. l szolgálván nekik Hlyen Jézus sz r űiglojának az 
er* je, mellv az életben i- nyilvánul - m- Ily lángra gyűl az 
1 álvözitd -zavain s pé-hlaadasan. K-vt kezek a szenveded 
nagvnapja. nagv-pé-nt- k.mellv napon Istennek az emberi n -m 
megváltása kiürüli kegves >zand'-kai beteljesült-k. minthogy 
e napon halt meg Kri-ztu< a világ bűm i mi att a keresztfán 
E talpon n -m kiilö.nl • a következő -zumhatun. reggel s del 
útin. szintű gv husvt-tnapján is hgprimás ö eminentiája végző 
a -zent szertartásokat, utolsó napon fénv-s - géi llett öl kör- 
nvezve.m.-llvlien örömmel szemléltük nc-lt • - főtiszt Peit- 
1 e r Antal helvtartéisági tanár-.,- urat. s pápa őszentsége 
házi pra- latu.-at. valamint tinié,- Z a I k a Jan.,- - S e h o p - 
p e r (r v ö. r g v pe-ti eTvetemi tanétr urakat, kik a húsvéti 
bárány örömnapjait velünk ne-gülni óhajtották Sz- iit mi-*- 
után mélt gróf Kor gá eh Ágost oldalkanonok ur áltál f* »!— 
olvastatott a pápai breve, mellv ben bíborunk «»eminentiája 
föjhatulmaztatik. husv«-t nagvnapján teljes búcsúval ellátott 
pápai áldást adni mindazoknak, kik a húsvéti gyónást tör«* 
«leim«-sen elvégezték Min- <- eminentiája a conlit- ,*rvlz-ngé- 
-■ után a térdreboruit sokaságot ugyanazon áhlá.-han ré-ze- 
sité-. mell vet napon a fejedelmi pápa -z Pé-ter temploma 
erkélyéről az egé-z világra mond: urbi <t orl>i Most bihor- 
n«'k o eminentiája a sz«',székre b pett s az evangélium e >za- 
vai t".|ö,rr .. A m- gfe-zitett nazarethi Jézust ken-sit- k ? f ,ha­
mad«,tt. nincsen itt." kenettelj. - szavakat intézett az üdvnek 
igö-i után -ovárgé» Ilivé, ó-reghez, alapo-an mutatván meg. 
hogy sz hitünknek alapja — az l r J é / u * «| i c s é, f ö 1 t á- 
m adás a Adja a kegy. - I-t< n. kogy kik itt a húsvéti baránv 
kegyel mi b*-n lelki örömmel részesültünk, egykoron az isteni 
bárány menyegzőjére is bebocsátásunk! XXX

Különfélék.
— Tekintve azon számos jótevőt, kik az ország minden 

részéből a sz. g y e r m e k - «'• g -1 ét r s u 1 a t pénztára részére 
e lapok utján is nem csekély pénzösszeggel járultak, é- foly­
vást járulni mm szűnnek . k- dv«-.- kötelességünknek tartjuk, 
az vmlitett társulat műk«’.'léséről, habár röviden a következő­
ket ide igtatni

Hogy a társulat kívánt gyarapodásnak örvend. annak 
egyik bizonvitvánva az, hogv pártfogójául <» eminentiája gr 
Ke i s a e li bibornok lön kinevezve. lSó2-3ban a megkeresz­
telt pogánvgyermekek szama 216.4' • 1-n- rúgott:^ ezekből 
meghalt 157.230: a különféle missióházakha p**dig tTöb meg­
mentett gyermek helyeztetett el 1 S53-4-ben a társulat M,S,H71 
francot (ebből 4ö0.21'd fr Krancziaországra. a töl>hi külföldre 
esik) vett be. mikből 7)32,242 fr 27 missiómngye . a kiang-
nan-i jezuiták . a mingpo-i és hongkong-i nőzárdák közt — 
mind a társulat ez-'-íjaira elosztatott.

A múlt évről a társulat bizottmánya még < ddig nem 
adta ki számadási évkönyvét, s azért ennek hiányában a lyoni 
hitterjesztő társulat utol.-ő. decemberi.füzetéből egy pár érde­
ke- adatot szemeltünk ki. mellv -k a sz. gyermekség társula­
tára is vonatkoznak. Így. p a kiangnan-i j'-zniták főnöke 
Brouillőn atva többi közt arról tudósit, hogv t hináhan 
jelenleg a dolgok jobbra fordulni látszatnak K langnan 
tartomémvban Nanking fővárosával, mellv 1 '42 .»'»millió la­
kosra 60.<HW» katholikust számított, e >zám lSö2-ben métris 
72. és j«d«-nleg 7."> «-z.-rre rúgott fel . é-s a todolog az. hogy a 
mi.-siókeriilet-k ollv szépen vannak elosztva. «•- a hiv k olly 
buzgók, miszerint Europa bármellv plebrimájával m«-Itán mér­
kőzhetnek. E mellett a mis.-ionáriusok most már tudják a ben- 
sziil."itt--k nvelvét. «•- az ország szokásaival megismerkedtek ; 
van ÖO eh inai kat-ehetistájuk. é-s 1 * eh inai tanité.juk a iu*v<- 
hJiázakban. e mellett 80-nál t-öhh eb-mi tanitót k- p.■/.!■•!< . a 
k.-r.-sztelök ollvanok, kik a megtalált kitett pogány gyer­
mekeket megkér--sztelik széima >zinte nagy. é-s ezek is so­
kak által s. gitt«-tnek : igy szegény ember -k, sokszor abba 
hagvják munkájukat. é-s több óra járásnyira szerte barangol­
nak. ker«a kitett jtógánv gv-rm.-keket, hogy azokat a ha­
lált«', 1 megmentsék. keresztény szüzek házról házra 
járnák é s a 1 a m i z s n á u 1 k <• r i k a szülőktől a ha­
laira szánt g v e r m e k e k e t

T o - j u - ban fe 1.-1, 1 ánynövelde létezik, m el Ívben tani- 
térnők képeztetnek a m-pi-kolak szamára, e nvlh-tt. bet«-g gyer­
mek«-k ápolásával b foglalkoznak. Ez intézet csak nemrég 
alapittatott. é> azt több hasonló követendi, mellyekból a missio 
1 tó 1 hitbuzgé* szüzet nyerni fog. f u m m a <» h i a o-han is van 
ill vn inté/.'-t. «’.- ••/. év(*nkint több iskolatanitot ad

Illvté-n intéz' t. k az előtt b h t v.tek. de a missiot az el- 
pu-ztulá.'té,I . az uldoz.--.-k és verengz«-s--k idejében meg nem 
óvhatták, mert még akkor a mis.-ionak nem volt honi papsá- 

I S azért a missionanusok egy idő óta tohh bviiszűlottet 
pipi palvara k< - peznek K i align a n-baii e ezelra 2 semina­
rian» van. és Z i k a w e i - ben egy collegium, mellv a w a m- 
d a m i .-* rninariummal egviitt a j» zuitak telügv.-lete alatt áll

Pályázatok.
T ordas (Fejér ni.) fiokegyházban az iskolamesteri ál­

lomás m.-gür .-edvén . ezzel unitul adatik . hogy t. e. április 
ló-én a pályázni kívánok Gyútón kellő bizonyítványokkal el­
látva megjelenjenek
( 2 —3) Kuli e r F e r v n c z ,

gyútói plébános
\V e s z ji r é m vármegvé-ben. Halál által megürolven 

B sz Lászlón a mesteri állomás, a kik azt elnyerni kívánják, 
szükséges tunulev. hűkkel april ló-re jelcnjem-k meg regg.-li 
S órára B sz Lászlón. Kelt Teszéren, martius 20-án lSó»;.

Marko v i c s .1 á n o s,
(1—3) kerületi esperes.

Megjelenik e lap h-tenkint eg>-azer. Szerdán. E!“* fizethet ni rá Pesten a Sient-htvin - társulat ügyn-kénő. czuk-r.itvzt «1-dik -z an a ndd m-v » 
■Mrkesxt"- gntd V • -i r k •• n a 7-s. kir. j..-uhivaUi<>knil. Ei 'fizet* si díj Budapesten kihordással feievre Ifl.pp vidékre poétán borítékban televre_ 1 tt.2«»kr. 
pp. Nagvobb ea-d-hirdetés 2 ft. kiseb». 1 ft j. i. -rt k z dtetik. Minden további hirdetésért az ev-bhi árnak tel- üí-teiid . A a;, s/.-rkeszté»et illet-- lew- 

lek esfvsienien ..aKatholikus Néplap szerkeszt*-«égéhez“ czimezendik. (Pesten a j <z «fv ír- ■«: plébániában

Kiadja a S z e n t-I a t v á n-Társulat, felelőd ezerkesztő SVJANSZK Y ANTAL.

Pesten 1856. Nyomtatja HERZ JÁNOS, országút 6. sz.
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továbbá a szomorú böjti énekek. imádságok , kereszt-ut, 
sz. olvasó imádsága mind annyi sz. érzelemre hangolta a meg­
rázott kebelt. A missio vasárnap estve kezdődött, és cső tör­
tökön estve végződött. Mindennap 4 beszéd; összesen 17 pré- 
dikáczió tartatott. A többi között igen szivemelő volt az 01- 
tári-szentségről tartott beszéd, mcllyet Pater Alexander mon­
dott cl A legméltoságosahb szentség ki volt téve , az egész 
templom fényözönben ragyogott, GO gyertya világította meg 
az estély miatt sötét templomot, 12 leány és liu fehér ruhá­
ban égő gyertyával környezték az oltárt, ezenkívül a templom 
tornyán egy 84 mécsesből csillogó kereszt ragyogott, melly 
az egész környéket megvilágította, s mintegy hirdette az 01- 
tári-szentségnek méltóságát E közben a szónok az Oltári-szent- 
ség jelentőségét magyarázta és végére jutván,nyilványos bo­
csánatot esdeklett az 01 tár i-szentségben rejlő Jézustól; azu­
tán kérte a plébánost áldaná meg híveit, azonban midőn a 
pásztor mármár áldást akar adni a Szentséggel, akkor a szó­
nok fölkiált: Nem ! forduljon vissza. talán még van valaki e 
nép között, ki bűnt. vagy ellenségeskedést, vagy könnyelmű­
séget táplál szivében 1 talán még nincs igazi bánat! E jelene­
tet zokogás követte, mellv alatt a plébános áldást adott. Ha­
sonló benyomást okozott az utolsó beszéd is. midőn a kereszt- 
ségben tett Ígéret megujittatott, és az egész sokaság hango­
san válaszolt a szónok kérdéseire: e közben a keresztkut vi­
rágokkal volt fölékesitve. és fehér öltözetű leánykák égő 
gyertyákkal környezték a keresztkutat. De hiában (igyekszem 
lefÖstcni e jeleneteket, ezt csak érezni lehetett. Utolsó beszéd 
előtt a templomajtónál fölállított missio kereszt lön ünnepé­
lyesen felszentelve A nagy misék alatt előbb a kis iskolások, 
azután a vasárnapi iskolás legények és leányok offertorium 
alatt az oltárt körüljárták, «is mindegyiknek kellett valamit 
adakozni a ehinai gyermekek megmentéséért; jó gondolat és 
szép szokás! Kívántam volna . hogy mindenki tanúja lett 
volna, inillv örömmel áldozták filléreiket. A nép mind a négy 
nap valódi ünnepet tartott: ünneplő öltözetben jelentek meg. 
s daczára a sok dolognak, ezen ajtatosságlioz híven ragaszkod­
tak. Számtalan gyónók, bánatteljes megtérések, kiengeszte- 
lödések. átalános gyón ások. szent fogadások koronázták ezen 
missio sikerdus eredményét. Uram! jó nekünk itt lenni!!!

M e n d 1 i k Ágoston.

11

I) ad K Martins ö-én. Nagy tisztelendő ur! Volt ne­
kem egv apám. anyám : jobb volt mindkettő az egri hires fv- 
hérk**nvé*rfalatnál ; azért valahányszor visszamegy az eszem 
rajok, annyiszor könybe borul szemem, s úgy elkeseredik szi­
vem. bogy nem is tudom kimondani. Az Isten nyugtassa meg 
őket poraikban! Ezek belőlem Írástudó embert faragtattak : 
bej ! pedig nagv kedvem lett volna gyermek pajtásaimként a 
kantor tiTablaka alatt lesütött szemekkel, hogy az iskolának 
még csak színét se lássam . elnyargalva a mezőre kiszökni, és 
ott a lovat őrző fiukkal egész Isten adta nap czimhoráskod- 
ni Egyszer rá is adtam fejemet. felcsaptam a verboválók 
közé . s egy nap nem 1--szélt velem a faluban senki, még az 
apám. anyám sem Az an vám erős kordában tartva, delróli 
elmaradásom miatt tudakozódott egyik-másik iskolába menő 
gyermektől, kik egész gyermeki őszinteséggel megmondák. 
hogy az iskolában csak hült helyemet láttak Az anyám rósz 
társakk ili pajtáskodásom után gyanítván a dolgot, igen he­
lyesen gondolta, hogy a rósz pénz nem szokott elveszni; azért 
nem igen fárasztotta magát felkeresésemben Hanem a nap 
leszállt már a Mátra mögé. haza kellett mennem; törtem az 
eszemet, hogy mivel álljak elő Ha nem mondanám is köny- 
nven kitalálhatja mindenki. hogyhogy hazugságot kelle ki­
főznöm mert hiszen a kígyónak sincs galambfia. s a bűnből 
sem jöhet más ki. mint csak bűn. Ebből egy , megterem százat 
is Az elrendezett, kifőzött hazugságot anyám kérdésére szé­
pen földre szegzett szemekkel kitálaltam; de a kis bünszakács 
könyvivel zsírozta azt meg: mert volt a vesszőnek dolga Ez 
akkor, az igaz nagyon zokon esett. Hozzá meg a czimborák

is, kiknek bűneit szülőik ujjjaikon nézték át, derekasan kine­
vettek ; hanem most, miután már benőtt a fejem lágya. s a 
világban széttudok nézni, csak csókolni tudnám a kezet, melly 
egykor megvert; mert ha csak olly könnyedén veszik a dol­
got, akkor az engedékenység tán engemet is oda vitt volna, 
a hol egykori társaim vannak. Az egyik. ha Darius kincsét 
Örökölte volna is, mégis nyakára hi ma hágni: a másik nem 
tud mit napról napra a tejbe aprítani, s nála még a kenyér- 
haja is papa lenne. Az egyik rabok közé van Írva : a másik 
ősz apját keseríti, öreg anyjának füle hallatára mondja: ..ha­
szontalan kenyérevő. bárcsak a sírba lehetnélek már "Szomo­
rú, az igaz! de az utolsó betűig úgy van. Csak most értem 
már igazán az Üdvözítőnek ama drága szép szavait: ..Mit 
használ az embernek, ha megnyeri az egész világot, és lelké­
nek kárát vallja?" Meg teljes igaza van a példa-beszédek 
könyvének. mikor mondja: „oktasd a fiadat és megvigasztal 
téged, és gyöngyörűséget ad a te telkednek. A melly gyermek 
maga akaratjára hagyatik megszégyeníti az anyját ? Mit is 
használ az örökösnek a nagy vagyon. ha azt elpazarolja, s 
nem tudja, hogy bűn a pazarlás? Mit ér. ha vasgyuró erővel 
bir is valaki. de a drága munkaidőt elkomázza, s nem tudja, 
hogy bűn a henyélés? Mi gyönyörűsége van egy apának, 
anyának gyermekeiben, ha ezek azt sem tudják, hogy a szü­
lői tisztelet mellvik fán terem? Istenem! milly máskép lenne 
a világ sora . ha minden gyermek rendesen járna iskolába , s 
ha az abból egyszer elmaradott kis desertort keményen fog­
nák. Mint egy fölnyesett fa, oily an. a ki iskolába jár. A resze­
lés a vasat fényesíti: az iskola a gyermek lelki-t nemesíti. 
Még a lépese, szólása, magatartása is más az illyengyerme­
keknek A vad és szelídített fa gyümölcsei mutatják a kü­
lönbséget, melly a nevelt és neveletlen gyermek között van. 
Az jámbor mint a bárány, szelíd mint a galamb, nyájas, sima. 
Istent félő, szüleit szeretve tisztelő. ez durva, faragatlan fa­
jankó. Nincs ugyan sok gyermeknek Ínyére az iskolába já­
rás. mert hiába a maga javát sem tudja még felfogni hanem 
a szülőknek kell talpra áll an i, s mind maguk, mind gyerme­
kük jövendőbeli haszna- és boldogságáért megtenni azt, mire 
gyermeke iránt az Isten és haza kötelezi.

No, én épen úgy jártam, mint az egyszeri l ándzsái mé­
száros. ki nem oda nézett, hová ütött: mást akartam monda­
ni, és egészen másra szaladt a nyelvem. Bocsásson meg az 
olvasó e tévedésemért. Nem is lehet ezen csodálkozni. mert 
most, hogy erőnek erejével rám parancsolták a bíróságot, tö­
mérdek gondjaira közt, bizony nem hazudok. ha mondom — 
néha azt se tudom, hol a fejem Azt akarom mondani, hogy mi­
után az irás és olvasás mesterséget kissé en is érteni - olly* 
kor, ollykor én is belepillantok abba az újságba. m Ilyet na- 
gyontisztelendő ur küldözget a paródiáira . s gyakran afféle 
embereknek — mint én is — gyönyörű szépekkel teleirt le­
veleit olvasva. bátorságot vettem magamnak a nagyon tiszte­
lendő úrhoz bekopogtatni, s a mi helységünkből is — lia szí­
vesen venné, valami kevés jó hírrel kedveskedni.

A mi Kis-Tállyán, a dombon emelkedő csinos templom 
után, leginkább az emberek szemébe szokott tűnni: az a fun­
damentumától kezdve egész tetejéig ujonan épült iskola, epen 
az országul mellett a kántori lakással, egy fedd alatt. Ritka 
párja a megyében. Azért hiszem is. hogy azaz ut. melly mel­
lette clmegv. régen benyargalta már hírével az egesz ország­
nak minden tájékait. Ez' iskola építését nagyságos fŐtisztelen- 
dő Kovács Mátyás egri kis-prépost urnák köszönhetjük, 
ki az emberiségért utolsó krajezárát is áldozni tudó készsé­
gét ismét gyönyörűen bebizonyította Áldásban is lesz. s nem 
hal ki neve nemcsak a mi szivünkből, hanem meg az unoká­
inkból sem addig. mig felszólal az iskola tornyában az a 
szép hangú kis harang,melly gyermekeinket a kiszabott r -ri­
des órákban az iskolába hívja Mint az angyal költő trombi­
tája a holtakat, úgy fogja az emlékünkben fdkdteiii az <» ne­
vét Az Istent pedig, ki a jutalmazúja. kérjük, hogy j»:1jd 
csak hosszú boldog idők után koronázza őt meg az egekben 
személy válogatás nélkül gyakorlott jóságáért

Nem lennék igazságos, ha dicsérettel nem említeném a
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helybeli nagyontisztvlendo plébános ur buzgó törekedésct 
io. <) vett a maga }*énzén nagy mappát vagv mint iskola» 
üani mondja : földrajzot — ö hozta be az iskolába a terme­
szen udomanvt. s más szükségeseket ó szerzett meg.

A mvgvei főnök o nagysága, ki az iskolák körül több 
izbvn tett faradságaiért már elhirescdett, e község költec- 
.gérr rendes iskolai székeket készíttetett. Még a tanítás is 
jobban megy aztan az illyen iskolában, meg a gyermekek is 
nagyobb számmal örümestehb járnak abba. tapasztaltuk a 
mukkor, mikor a helység előkelőivel az examenen megjelen­
tünk Százhuszonhárom gyermek fogadta a. J. Krsal a 
belépőket. Öröm ült mindegyik arczán. Ment is nekik a 
fel« let úgy mint a folyo viz. s a kántor ur segédjével ekkor 
aratta az oktatásban mutatott szorgalmának dicsérő jutalma 
gyümölcseit.

Még egyet szeretnék momlani. Kis-Tállyán januárius 
2U-án a Krisztus nyája egygyel szaporodott Az addig téve- 
duzojuhnak a névé: Mázik Zsuzsanna lutheránus szülőktől 
származott. — A szokott szertartások megtartása mellett a 
megtérő olvasni nem tudván, a káplány ur által előtte felol­
vasott liitvskiit utána mondogatta; s inig végbement, en ad­
dig igv gondolkodtam. farsang, és megtérés, milly különös! 

jKiviii" borban úszik a világ, fürdik a szilaj kedv. itt kegyel­
mét árasztja Isten egy lélekre, ki a szülői kezek átad rákó- 
tözütt vallás nyűgeit széttépve, pihenni jött az üdvözítő egy­
ház kebelébe. A világban vigság. tomholás: itt a letett eskü 
után biinbáuat. gyónás Nem lst«-n buli »rendel« »«‘-e ez. kér­
dezem magamat, hogv e megtér»» «-pen most turtvink .' igen. 
feleltem magamnak. taten into ujja ez. hogy mi is a farsang 
napjaiban Istennek éljünk, lelkünk üdvösségét keressük

I* I p ac s J á ti o». 
kis-tállvai bíró.

Különfélék.
P e - : Miután az egész világot érdeklő keleti háborút 

is úgy futólag megemlítettük. szükségének tartjuk, olvasó­
inkat az annyira -diajtott békekötésről is tudó-itanunk. mellv 
Pari-bari. a hath Franoziaor»zág fővárosában, martins ÖO te­
hát hu.-x ét utáni első vasárnapon, midőn az evangélium szavai 
szerint ta Jé-zu.- apostolait • szavakkal üilvözli. ..Bé-keség vele­
tek !** »z*renc-»«-n aláíratott. F. fontos eseményt, mellv anv- 
nyi V» rontásnak l-'-n meg-züntetője. a ..Magvar Sajtó“ a bécsi 
félhivatalos lap szerint igv adja eh»;

..A Parisban aláirt béke minden kedélyt örömmel és 
halával tölt el l-t» n iránt, ki vezérli a királvok szivét Meg 
vagyunk győződve, hogv mindenik félre nézve lwesületesbé­
ke • z. mefly a tart«»-ság biztosítékát magában honija A ha­
talmak it-- r-« kb-téről . - azon gondoskodásokról teend tanú­
ságot mellyel azon világrész nyugalmát, s azon országnak 
gyarapodását karolák fel. mellveknek bonyodalma a már 
most -z*. r-Tv -és»n befejezett háborút idézte fel. Az át alánod 
kiengesztel«-. mellv a take által okmánvilag van biztosítva, 
a minden nemzeti,« Ü igazságosak és jók rég táplált élénk vá­
gyának. az «ml . ri-« g és kereszténység szélűmének felel 
meg Mólon egé-z lelkűnkből csatlakozunk az általános meg- 
elégvdé-hez. mellyel a hékevkmány fogadtatta, hazafiu hüsz- 
ke- ggel pillanthatunk vissza azon működésre, mcllyben nagy 
hazánk *•» Ő e- kír Apóst«»H Felségének kormánya az üdv- 
hozó napi ••-••mé-ny létrehozása körül részt vett. Es igy Aus­
tria a Mindenhatónak oltalma alatt, az altalános békének ez 
uj időszakát, gazdag belső segélyforrásainak fő mártására, 
valamint a többi hatalommali barátságos és benső viszonyai­
nak tovább fejlesztésére fogja fordítani.“

A ..( s a 1 á <1 i la p o k“ ha n. «-zen tudományos «•» szép­
irodalmi folyóiratban, mellv a vallás-erkölcsi műveltség s 
hitel-! emel« -éré van szánva, s mellv e kit űzött czéljának nt. 
s tudó- K 1 »• zsó József ur szerkesztése alatt ki szilárd 
jellemen«-k. lángbuzgalmának - a magokat gomlmkém fel­

ütő irodalmi iparlovagok diadalmas czáfolasában. sok oldalú 
tudományosságának már annyi próbáját adá olly dicso- 
ségteljesen megfelel, s mellyel olvasóink közöl számtalanok­
nak lehetlen pártfogásukba nem ajánlanunk, hogy ok is illy 
nemes irodalmi terméket ültetvén családjuk kertjébe, onnan 
az irodalmi gyomot lassankint kiirtogatni igyekezzenek, eze­
ket olvassuk ; ..New-Yorkban. Írja az ottani egyházi lap. a 
gyilkolás!, lopási és szerelmi kalandokon kívül, úgyszólván, 
mi érdekest sem olvashatni a lapokban. Az öngyilkosságok 
borzasztóan szaporodnak. Legkevesebb 1000. mondd: ezer 
ember fosztja meg önmagát egyetlen egy ev lefolyt i alatt az 
élettől. Titkos szerelem, túlságos iszakosság. e) penzvagy. 
karos érzclgőség, honvágy hit é-s bizalom nélkül, rendszeres 
kóbor élet, ürdöngüs szellemid« zé» es szellemkopogás. <at 
nem ritkán Öngyilkosságra vezetnek, s meg gyakrabban az 
térültek házába."

Megjelent: Növelési ,,Galyfiizér.“ Szirmok ez adalékkal, 
gyermekek számára. Irta Nw Kerencz. II Füzet. Ara fűzve 
40 kr. pp. Miután olvasóink az átallunk maga id -jén ajánlott 
1. füzetnek tartalma és irányából is e mü jelenségéről meg- 
gvóz«»dhettek. s szerzőnek, a nevelés mezején miml irodalmi, 
níiml gyakorlati szempontból sz-rzett érdemei országszerte 
sokkal ünnvpvltehhek és fényesebbek,mint hogy magaszta- 
1 asunkra legke vesebbet i- szorulnának, a 11 füzetet is. a szü­
lök és tanítóknak nyugodt ledekkol ajánlhatjuk.

Zágráb. Városunkban o napokban Olive r: Miklós 
áldozár tartózkodott, ki feladatul tiiz«; ki magának íz egyp- 
tomi piaczokon néger rabszolg:igyerimta-k«,t ös*zev •?-trolni, 
i»k»-t Európába hozni s itt felnov« Itetni; uf,:iz«'»társ i R áfa el 
M á r i a áldozár a triniíariusok remljé'b«»! Zágráb <i azért 
jöttek, hogv íiz idevaló irgalmas sztiz--kn k <gv fiatal n«*g«*r- 
leánvt ailjanak át. ki a k*"*t már ott h‘vö n- g'-rl-- ínvk iv.-il «« 
excell. az érsek köIt-'-gén fog neveltetni <• k«-1 teli övöm«- in - 
tártalan volt. midőn Olivieri aldozárt megpillantottak. <> ex 
cvllontiája a két ntazéiiiak 200 pfrtot kézbesített. Zágrábból 
Milánóba utaztak, honnét 24 négerleunvt fognak hozni. «•< 
azokat részint München-, részint Kölnben elhelyezni

L i n c z h ö 1 írják, hogy ott f. hé) 8-án egv özv gyasz- 
,-zony a püspök ur kezeibe StíOO jifrol szóló kötelezvényeket 
tett "le, az v városban a sz«'jdot« T Ilid fogantatott 1» Sz Ma- 
ria tiszteletére épitemlő templom számára Az ozvgym-k «•/. 
mar harmadik adománya A püspök ur a nagyi• Tkíi no kiva- 
nata szerint mind érte, mind meghalt férjé s rokonaiért even- 
kiut négv misét tartatni rendelt

Roma. A békehírek alig üdvözöltett'k valahol na­
gyobb és bensőbb örömmel mint e városban. Hisz a háború 
az egv ház által úgy is taten büntetésének tekintetik. azu­
tán a jelen háború szerencsés kimenetelével számos katli. 
érdek van kapcsulaLban; a katholikusok Törökországban 
szintúgy mint Oroszországban elnyomva vannak. a k t kath. 
nagy fiatal másság nem fog késni számukra ez alkalommal a 
szükséges szabadságot biztosítani A »/.. helyek k» r 1 «•»szili 
te vár 1 eloldozást, é-s e pillanat a legkedvezőbb, hogy a régi 
latin egyház jogai!>a valahéira vissz.ihelyezt v.-.-ek Egyedül az 
Austria é-s Francziaország közt fönallo -zöv«'ts« g kepe- a vi­
lágnak egy nagy. keresztény é-s katholikus politikát adni. 
mellv úgy is e kél hatalma»'ág kivánatai- és érdekeivel meg­
egyez, és csak is e két hatalom képes Európának tartós « - 
szerencsés békét biztosítani

1* ár i s. Múlt bő S-án halt meg K os alia m n . i frati- 
czia főváros i-gyik irgalma» zárdájának fcjed'dema.-szoiiya. 
életének t#'J-ik évében, miután ód «'vet a szegények szolgála 
iában töltött, és daczára csendes és szerény működésének meg 
a külföldön ta m m csekély hírben állott. K«>salin g xi k« - 
rüli-tben született, mellv »alesi sz Ferencz apostoli mnköile- 
de által lön nevezetes, magas rangú családhoz tartozott, 
nv llyhez a mostani annecy-i püspök is tartozik A temetési 
szertartád 10-én szokatlan pompával ment végbe A kopur-

*) J '- lejz a mii szám ,:.ki an ! glalt ctikket a
gye!m«*s«rn átulv^ri;.
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pót katonai diszőrsóg kísérte, mert Rosalia néhány hó előtt 
a császár által a becsületrend keresztjével diszesittetett fel. 
Császár és császárnő gyakran látogatták meg az igénytelen 
apáczát. A temetési menetet a 12-ik városrész, mcllyben Ro­
salia lakott, polgármestere St. Amaud ur a megholt tá­
bornagy testvére tisztviselő karával nyitotta meg. ki is 
sírja felett érzékeny búcsúszavakat mondott. A koporsót pa­
pok vitték a sz Meilárd templomba, hol a gyász isteni tisz­
telet tartatott. Az itt jelenvoltak közt látni lehetett St. Ar- 
naud tábornagy özvegyét, a párisi rendőrigazgatót, több vá­
rosrész polgármestereit, a főváros majd minden plébánosait,
8 a különféle szerzetes rendok és vallási egyletek képviselőit. 
Nyilvános temetési m netek a ..fölvilágosodás" korszaka óta 
meg vannak tiltva Parisban, ..de most az egyszer, mint azt 
az ..V nivers** megjegyzi, megfelejtkeztck e tilalomról, es igy 
láthat«') volt Paris utczáin a kereszt, és az egyház énekéi 
hangosan zengtek Istennek szabad ege alatt. Az „Univers** 
tübh hasábot kitölt«> emlékbeszédet szentelt a megholtnak, 
mellvhöl a föntebbi r«">vi«l tudósításon kivid, az itt követke­
zőket is közölni jónak láttuk. Rosalia nemcsak önfoláhlozó 
szeretett«*1 ékeskeilctt, hanem csodálandó nyugalom-es okos­
sággal i.- volt felruházva, tudván a legnagyobb szükségben 
rögtön segédeszközüket feltalálni. Ez leginkább az 1848-dik 
évi június hóban tűnt ki, midőn Pária utczáin a legkorlátla­
nabb forradalom dühöngött. Jun. 25-én a mozgóörségnek 
egyik századosa a fölkelok kezébe <*>vún, a 12-ik városré­
szi irgalmas szüzek udvarába hurczoltatott. hogy ott agyon* 
lövosdék. Rosalia neue, a háznak fojedelem-isszonya bátran a 
szerencsétlen áldozat «-s a már irányzott öldöklő fegyver k«i- 
zé veté magát es felkiáltott: Megálljatok: ez itt istennek 
háza: egy illynemü bűntény azt rnegszentségtelenitené, s e 
férfiú halála vé.szt hozna titukru ! Neue, «innék igaza van, 
szólalt meg több hang. ön mindig jo volt irántunk . mi ívni 
akarunk önnek fájdalmat okozni . a foglyot kivezetjük az ut- 
czára és ott Ilijük agyon. N«m úgy barátom, válaszolt 
Rosalia :i legiiugyobh nyugalommal. <* férfin most az enyem, 
s «- házból nem szaluul öt kihurczulni Azon szolgálatoknál 
fogva, mellveket nektek tettünk, nőitek, gyermekeitek nevé­
re kéritek titeket, hagyjátok öt itt, legyen ő a mi foglyunk. 
Elébh engem öljetek meg. mint e szerencsétlent! — K«t óra 
hosszáig küzdött a nemes asszony a diihüngukkel, mig néma 
házhoz közeled«', erős fegyverropogás jött segítségére. Az 
err«* támailt zavarban Rosalia a századost a ház egyik szobá­
jában rejt«' «1. «'s a tömeg közé lépvén mosolygo arczczal 
monda : Rtenm-k hála, mert megmenté a foglyot! —

Span v «»I o r s z á g. Febr. 14-én G r a n a d a város la­
kói fémes vallási ünnepélynek valónak tanúi, mellvre alkal­
mat nyújtott azon gazdag k«i]ienynck és egyéb értékes tár­
gyaknak átadása, mellwket «• felsége a királyné a «I«1 las Au- 
gustia.-!Nagyasszonynak ajándékozott, es az abrantcsi hurczeg 
által a fm. ervknek kézbesitett. A királyi ajándékok feb. 
14-én nepes körmenctlien a Maria Santissima de las Augus- 
tias templomba vitettek, mellyim a hatóságok, egyletek, ka­
tonaság «’s a városi nemz -törseg is megjelent. Más nap az nj 
köpenynvel feldiszitett Mariaszubor Linnepivsen a városban 
köriilhonlatott. és a szegenyk közt 4000 kétfontos kenyér 
és 100:) ft. osztatott ki.

Szent-lstván-Társulati ügy.
Megjelent. V i lägt őrt c n c 1 c m. IrtaC'antu ( ác­

sul- A VII. Turini olasz kiadás után Első könyv 1 és 
II. K;:Iij:] a Szent-.1st vau-1a rudat. 1‘ualCLU nyuniu
tott Beimel .1 és Kozma Vazulnál 1 t>őö. nagy 8 r. i>6ó. 1. 
Cr:i fűzve 1 ft. 20. e. p. (Az első kiitet amasodikk ony v v el 
főtt befejeztetni. mit a beküttetés tekintetébul szükségesnek 
véltünk megjegyezni) — A társulat. 9i!-ivig, Cantu Caesarra 
i) pftval még most i- elfogadja az előfizetéseket.

— A Pázmány füzetek 10 füzetért is 5 ftral 
I még mindig nyitva áll az előíizethetés.

A napokban jelent meg: Bucsujarati ajtitos- 
! s á g szent Anna asszony tiszteletért;. Kiadja a Szent-ístván- 

Társulat. Pest 1856. Emieh Gusztáv könyvnyomdája lő r 
28. 1. Sz. Annát s a boldogságos Szüzet ábrázoló szép met- 

! szetü képpel. Ára kcm. köt. 6 kr. p. Püzv. 4 k. — Tartalma: 
í szent Anna asszony rövid életrajzai; officium dicsőséges szent 
i Anna asszonyról. lytánia szent Annáról és eg';sz nemzetsé­

géről; aranyüdvözlet ; imádság Jézus, Maria. Joachim es 
sz. Annához.

Továbbá megjelent; Tövis korona. Szent kereszt 
feltalálási s fölmagasztalási kegyhelyekre bucsujárók lelki 

i épülésére Kiadja a Szent-István-Társulat. Pest 1856 Emieh 
Gusztáv könyvnyomdája, ló r. 30 1. Krisztus urunk kereszt­
ről levételét ábrázoló szép metszetű képpel. Ari kemény 
köt. b k. p. Fűzve -1 kr.—Tartalma : A sz. kereszt feltalálásának 

j és fölmagasztalasának története; imádság kereszt előtt (ut- 
: közben) ; a szent kereszt iránti tisztelet (officium) Krisztus 

kínszenvedéséről lvtania; imádság az ur Jézus szenvedésé­
nek minden ágazatjárói: más imádság: imádság Krisztusnak 

I hét mondásáról, mellyeket a kereszten függvén mondott; 
Krisztusnak minden tagjaihoz üdvözlések és magunk neki 
felajánlása. — Két utóbbi könyvecske azon iratukból való, 
mellveket a Szent-István-Társulat ft. Grynaeus Alajos ez.

‘ kanonok és egyetemi hittanár ur szerkesztése alatt a nép 
í számára bucsujarási s más alkalmi ajtatossági használatul 

újólag megindított, s melly iratok, az illetők hathatos arm- 
1 lása s többszöri lelkes figyelmeztetése után. igen is alkalina- 
i ,ak arra. hogv az úgynevezett ponyva irodalomnak Angyal 
! Bandi", féle aljasnál "aljasabb termékeit rövid idő alatt a 
i vásárról leszorítsák úgy, hogy egy pár ev múlva egv oUy 
; munka se találtoseéí. mellyen olvashat,, egyen: ,-\yo- 
imatottezen esztendőben." - Azonban, hogy ezen 
: hasznos vállalat, mellynek a népneveié.« mestere, ft. Majer 
! István iskola-igazgató ur. legelső megpendítő^, s tettes, tu­

dós Toldi" Ferenez akadémiai titokuok ur, kinek, mint az 
irodalom "története hirkoszoruzott Írójának, figyelmet v tan- 
kélvségnek latszó. de a nép hiterkölcsi kepezesenek tekmte- 

! túből igen is fontos ügy, sem kerülhető ki. leghobb pártfogó- 
ja volt. minél előbb áz óhajtott gyümölcsöt megteremje, 
szükséges, hugi" a gyűjtő urak. kedélyesen képző es mulatva 
oktató olvasmányról is bőven gondoskodjanak.

Kz úttal a társulatnak még e következő könyveit ajanl- 
! ink : „>! agyar Ír ó k. Életrajzgyüjtemény. «H-iijte F erenczy 

Jakab és Danielik József. Kiadja a Szent-lstvan-Társulat.
; Fér, nézi Jakab: .Magvar irodalom és tudományosság turte- 
i „étének kiegészitéseül.'Pest. 1800. Emieh Gusztáv nyomda- 
! j-ihan. N'agv S r. XVlfl. 041 1. Ara 2 ft. e. p. — h sok turud- 

ságba került munkának a magyar lapokbani történt ismerte­
tési- alkalmával, az egyátalán helyeslő és méltányló vel.-me- 
nvrk mellett, nehány kifogásokat is hallottunk, leginkább 
iieilig azt említők, hogy néhány alig egy par ev vagy hónap 
előtt meghalt, sőt még életben lévő jelesebb írónak nevei 
ott elő nem fordulnak. Ezeknek fölvilágos,tasara s masok 
megnvugtatására. nem hivatalosan, hanem sajat utánjárásunk 
„tán ezennel kinyilatkoztatjuk, hogy a kimaradónak közül 
többen ismételve fölszólittattak. hogy eddigi elet es irodalmi 
pályájukra vonatkozó adataikkal a Pesten lakó egyik szer­
kesztő urat megtisztelni szíveskedjenek; azonban nem is a- 
laszoltak. egyketto a sorozathai fölvétel ellen tiltakozni is 
jónak tartottá. Ennyivel az igazságnak tartoztunk, s lueszük, 
hogv a társulat, melly az irodalom férfim iránti tisztelete es 
figyelmének annyi jelét adá már. egy pótfüzetben, ismét csak 
saját véleményünket mondjuk ki. helyre hozandja azon hiá­
nyokat, mellyek nem annyira saját hanyagsága, mint masuk 
vonakodása által, idéztették elő. f

— A 111 agyar irodalom ismertet é s e. Olvasó 
könyv fensőbh tanodák használatára. A Szent-István-Tarsu- 
lat megfázásából készitette Lonkay Antal, azon társulat vá­
lasztmányi tagja Kiadja a Szent-lstvan- Társulat.
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I kötet. Budán, 1855. Bagó M. betűivel. Nagyér. X\ I 
624 L ára 2 ft. e. p.

11. kötet. Pesten Herz Jánosnál, nagy 8r. 758 1 ára 
2 ft. 20 kr e. p

E nagy terjedelmű munka, melly nemcsak az ifjúság­
nak a tanodái évek folyama alatt, hanem azután is. sót min­
den irodalmi barátnak olly változatosan élvezetesolvasmányt 
nvujt. megérdemli, hogy az illető tanárok, magánintézeti 
elöljárók és nevelők által pártoltassék, kik midőn a gortdja- 
ikra bízott növendékeket a magyar irodalommal, első kor­
szakától a jelenig megismertetni igyekeznek. ezen olvasó 
könyv segélyével föl vannak mentve azon erkölcsi köteles­
ségtől. hogy azon könyvet, mellyel növendékeik kezébe 
nyújtanak, eléhb önmaguk átolvassák.

Társulati uj tagok: Nagys. és ft Bartók Má­
tyás káptalani kisprépost és kanonok ur Kalocsán alapi tó­
tag lett

P e s t e n : T« k. Szabó Alajos barmászintézeti igaz­
gató-tanár . mélt. Örményi József, érd. főispán és cs k 
kamarás: tek. Vas Gereben ur: nt Purdek Ferdinand 
kegyes rendi tanár: nt M i 1 k o v i c s István kegyesrendi ta­
nár . nt. Zier e r Károlv káplán , T. ez. B o r ov z k v János 
könyvkötő, és Horváth Imre könyvkötő.

N y i t r a i egyházmegyében: Tek K o r 1 i k 
György ügyvéd és n tiszt. M alatinszkv József marikói

B árán dón: t. ez. Eser Imre tetétléni urad. ispán.
Kalocsai e g v h á z m e gyében: Tek P i 1 a s z a- 

novics Károlv roglaticzai kuzbirtokus; nt. Klaesánvi 
Zsigmond kulai plébános t. ez Bárczv Lajos é-rs-kura- 
dalmi ispán . t. ez. L a n e s a r ie s József érsek uradalmi tiszt­
tart-» t ez Hadár - y Ferenez érsekuradalmi tiszttartó : t 
ez. \ oj m i c - J'-no érsekuradalmi ispán

B é <• s h r n : Nt Vajdovszkv János szepesm. áldo- 
zár s a h« < si fvl.-ó papnevelő intézet tagja

P • - i • g y h á z m e g y . b I- n : tek. Sudár Gergelv
szávai közhirtoko-. t ez Sudár Ferenez urad ispán . tiszt. 
Sinn» n Péter szerzet, s atya

N a g y V a r a d o n Nagys S z m •• r e s á n v i János 
cs. k. főtörvén\>zéki tanácsos.

Szatmári • g y ház ni e g y >'■ h e u : Nagvs B1 a s k <►- 
vies Kálmán törvényszéki alelnők nt D •• m e k Anuil zaj- 
tai plébános: tek Lipcsey Pál h szolgabir»»: nt Szem á k 
Pál királyházi ph-háno- . t ez. Kovács Jenő ur t ez. Len­
gyel Zachamő asszonyság; t ez. N uriesan Pé t» r kere­
kedő.

K g r i eg y ház m e g y é ben: T ek Véges- v László 
birtokos.

V 8 a n á d i egyházme g y b n: Mélt. F a s c hk ó 
József cs k udvari tanae.-os

Lemberg ben: Nt Balint Gyula ezredilelkész.
N a g y s z o m h a ti h e 1 y n ö k i kerületben: N t.

Ki n gy e r a Károly segédlelkész Galgóczon

Pályázatok.
Közhirül tétetik, hogy a kik Esztergom városban újon­

nan felállitandé. és jövő 1*56 :-ik tanév kezdetével folyamatba 
hozandó két osztályéi alreal tanodában. 000 fi p. p évi fizetés

mellett tanári hivatalt felválalui óhajtanának, azok a magas 
eb. kir. budai bolytartósági osztályhoz czimzett es kelló bizo­
nyítványokkal támogatott folyamodványaikat, folyó év május 
hó 26-ik napjáig az alul Írtnak kezeihez juttassák.

A rajztanár, valamint a többi tanár is több tantárgya­
kat előadni küteleztetvén, igen szükséges le end. a folyamod­
ványban kitűzni a tudományokat, mellyeknck tökéletes taní­
tására hivatást érez, sőt a nyelvet is. mellyen az illető oktatni 
képes leend . a magyar és német nyelvben egyformán jártas 
folyamodó különös előnyben fog részesülni. Kelt Esztergom­
ban marti us 18. 185Ó

Kollár István, 
lelkész és elemi iskolák igazgatója.

Szán to van serb bánságé- Bács vármegyében létező ma- 
gyar-illyr helységben az altanitói állomás rendszerű betölté­
séül a p ál vázat ezen évi május 15-re tűzetik ki M el Ívtől évi 
jé ran« lóság : száz húsz ezüst forint, huszonnégy pozsonyi mérő 
kétszeres búza. négv öl keménvfa, három kocsi-széna, szabad 
illendő lakással.

A folvamodni akaréik képezd<4 okirat, erkölcsi, gyakor­
lati és politikai viseletűk, és jellemükről szol ló bizonyítvá­
nyaikat az említett község plébánosához intézzék 

Simo növit s Józ-e f,
kalocsai alsó-kerületi alesperest és iskolák felügyelője

Tolna vármegyében kehFzett Agárd helységében a 
kántor-tanitoi állomás iires-» gbe jővén, annak betöltésére pá­
lyázat ezennel hirdettetik Az ezen állomáshoz kötött hasznok 
k» » vetkezők : 40 ft p készpénzben. 80 mérő kétszeres búza, 12 
mérő szemes kukorieza. S akó bor . 8 öl tüzelő fa. 2 szekér 
széna, lakáson és házi kerten kivid két darab kenderföld . és 
az is»;.') h-lekb.,1 állé» helységben a stóla A kik ez- n állomást 
megnyerni óhajtják, szokott hizonyit ványaikat főivé» évi május 
hé» 0.-ig az agárdi plébániai hivatalhoz küldjék be. mellv na­
pon a csőd m» gtartarik M- gkivántató nyelv a magyar. Kelt 
Tolnán martinshó 22 1 *5C>

P é c s y J é. 7 s o f,
ez. prépost, kerületi al-esperes és iskolai 

felügyelő, tolnai plébános.
T ordas ( Fejér m ) fiokegvházbun az iskolamesteri ál- 

lomás megüri séd vén . ezzel tudtul adatik . hogy f. é. április 
15 én a palvázni kívánok í ivó tón kellő bizonyitványukkal el­
látva, megjelenjenek
(3 -3) Koller Ferenez,

gyű tói pl •bános.
\V e s z p r é m vármegyében. Halál által megürülvén 

P» sz La-zlé.n a mesteri állomás, a kik azt elnyerni kívánják, 
szüksége- tanuleveleikkel april 15-re jelenjenek meg reggeli 
S i'irara B sz. Lá-zlón. Kelt Teszéren. martius 20-án 1 S.V,

Marko v i c s Jan o s.
(2—3) kerületi esperes

Az egri tÖclemi tanodában, felsőbb rendelet fulvián 
négy osztály szereztetvén az ujan megalakított el-,, osztály 
tanítói állomá-ára f" évi májú- 15-ik napjára esőd hirdettetik 

bői jövedelme 170 pengő forint, másfél <",1 tűzi fa. - beí­
ráskor minden tanítványtól 1 ft pp. A pályázni kívánók er­
kölcsi . politikai, i-kolai. k»-p< zd» i e- s, g» dtanári bizonvitvá­
ri vök kai ellátott folyamodványaikat f-n ki tűzött határnapig 
alólirotthoz mulhatlanul benyújtsák

Kvlt Egerben martius 31-én 185b.
S z a i t z Antal.

egri plébános, ez kanonok, igazgató

Megjelenik „ lap hetenkint egyszer, Szerdán. Előfizethetni rá Pesten * Szent-! -tván- társulat ú.'yifkéDe!. czukorut.v.* •: k a x
aeryesz: •srniv, V i d k e n a ca. kir. pv-taliivaUivkn.u Ei-*n/.etési díj ltuJap. sten kihor<U-.->.ii íeievrc lri. vid-arv pudta.-i b-ritekban 1 ti. éé kr
PP* Nagyot»;, esod-hirdeU-j 2 ft. kisebb 1 ft. p. díjért k eltetik. Minden további hirdetésért az előbbi árnak :• i- fizei.-nd ;. A lap sz.-rkesztéaet illet ■ íV\c 

lek egyszerűen ..aKathol ikn» N ép lap szerkeszt-,ségéhez4- vzimezend-k. i Pesten a józseivarusi plébániai,*!»..

Kiadja a Sz en t-1 e tván-Táraulat, felelős szerkesztő SUJÁNSZKY ANTAL.

Pesten i85G. Nyomtatja HERZ JÁNOS, országút 6. ez. -


